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DESCRI PTIVE CATALOGING 
luq 

Rule Interpretations 

Th 
gress cataloge 

ing d.irective has been issued t o  Library of Con- 

Dates ana lvumerals i n  the T i t l e  Proper 

The l a s t  sentence of AA 150 s t a t e s  t h a t  words are  substi tuted 
f o r  numerals. There are  some numbers and dates appearing i n  t i t l e s  prop- 
er ,  however, t ha t  should not be converted t o  word form--either because 
they appear too f a r  from the beginning of the t i t l e s  t o  a f fec t  the f i l i n g  
or  because these elements should be f i l e d  numerically (or chronologically) 
rather than alphabetically. Elements writ ten as numerals but i n  a form 
other than the international  Arabic form should be converted t o  the in ter -  b 

national Arabic form or  spelled out as words, accorddng t o  the guidelines 
above. 

Uniform Ti t les  on Library of Congress Printed Records 

In  Cataloging Service, bul le t in  124 (winter 1977), the Li- 
brary of Congress asked whether a l l  uniform t i t l e s  used i n  the Library's 
own catalogs should be printed. A l l  responses received have been studied, 
and we find tha t  a clear majority (8%) favored the display of all uni- 
form t i t l e s .  Thus, when AACR 2 i s  implemented (~anuary  1981) the Library 
w i l l  begin t o  display all uniform t i t l e s .  

Revised Cornorate Name Headims 

POLAND, CZECHOSLOVAK1 A, ETC. 

One F i l e  e 

Former Heading , Revised ~ e a d i n g  

Hlohovec, Czechoslovak Republic Hlohovec, Czechoslovakia 
( ~ i t r a )  (~dpad.oslovensk$ kra j ) 

Hlohovec, Czechoslovak Republic 
( ~ i t r a )  . ~rantizk6nsky kldztor . ~ o h o v s k f  f rantizkthsky kldator. 

Hlohovec, Czechoslovak Republic Hlohovskf f rant ihfnsky kla tor.  
( ~ i t r a )  . ~rant iz ldnsky k l a t o r .  Kniznica . 
Kniznica. 

One File 

China. Lien ho ch' in wu tsung China ( ~ e p u b l i c  of China). 
s s c  l ing  pu. Ts'e l iang ch'u. Lien ch' in tsung pu. Ts'e 

l iang ch'u. 

China. Lien ho ch'in wu tsung ssz  China (~epub l i c  of China). 
l i ng  pu. Ts'e l iang shu. Lien ch' in tsung pu. Ts'e 

l iang shu. 

Two Files  

China. Lien ho ch' in w u  tsung China ( ~ e p u b l i c  of china). 
s s% l ing  pu. Lien ch' in tsung pu. 
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CANADA 

One File 

Former Heading Revised Heading 

Acad.ia University, Wolfville, Acadia University. 
N.S. 

Canada. Experimental Farm, Indian Experimental Farm, Indian Head, 
Head, Sask. Sask. 

Canad.a . Inland Waters Directorate. Canada. Water Quality Branch. 
Water Quality Branch. 

Cap-Rouge , Que . Cap-Rouge, Qu&ec. 

Quebec Urban Community. 
C 

f Qu&ec Urban Community, Qu&ec. 

Qudbec. 
(~os t-1974) 

Qudbec Urban Community, Qu&ec. 
( Planning commission. 

( -e-1975 
Quebec Urban Community. Planning ~amm-urbaine de Qu&ec, 
Commission. Qudbec. Commission d'amdna- 

gement . 
(POS t-1974) 

AACR 2 

Implementation Postponement 

On August 3, 1978, in Chicago at a meeting sponsored by the 
American Library Association, a group ,of librarians representing fifteen 
major library organizations unanimously end.orsed a resolution recommend- 
ing that the Library of Congress adopt the Anglo-American Cataloguing 
Rules second edition (AAcR 2), in 1981. Although the new date will mean 
s i n i n g  the freezing of its catalogs (previously announced for 1980), 
the Library agreed. to follow the group's recommendation. Responding to 
similar requests, the British Library and the National Library of Canada 
have also announced their decisions to reschedule adoption of AACR 2 to 
January 1981. 

The meeting was called as the result of the numerous ques- 
tions which arose at the June ALA Convention, at which time two of the 
groups represented at the August meeting asked for a delay in implementing 
the code. The Library and Information Technolorn Association passed a re- 
solution at the June ALA Convention recommending that the Library of Con- 
gress (and the national libraries of Australia, Great Britain, and ~anada) 
delay implementation pending further study. Subsequently, a poll of the 
105 members of the Association of Research Libraries showed tha.t 48 of 
the 79 members who responded by August 3 favored asking the Library to 
delay implementation for a year. 

At the Chicago meeting, the majority of those present indi- 
cated firm support for the adoption of the code, making it clear th.t 
the issue was not whether to adopt the code but when it should be w l e -  
mented.. The group also felt that a firm d.ate, toward which all libraries 
could aim, was essential. 

The Library's d.ecision to abide by the recommendation of the 
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group means tha t  all actions previously announced f o r  January 1980 w i l l  
be d.eferred u n t i l  January 1981. A t  tha t  time the Library w i l l  freeze i t s  
old catalogs, abandon i t s  policy of superimposition, and implement the 
new c0d.e. Although a f i n a l  d.ecision has not been made, it i s  l i ke ly  tha t  
the ALA/LC workshops on AACR 2 scheduled fo r  1979 w i l l  be rescheduled fo r  
1980. H7wever, l a t e r  t h i s  year the Library s t i l l  expects t o  begin supply- 
ing AACR 2 forms of heading for  information available i n  automated name 
authority rec0rd.s. 

Other actions by the group includ.ed. a recommendation tha t  
future catalog code changes remain evolutionary. Code revision should be 
kept to a minimum, but those changes deemed necessary should be proposed 
as needed, without waiting fo r  a new edition. It was agreed that  a forum 
consisting of interested, par t ies  ( l ibrary  administrators, automation ex- - 
perts,  rep~esenta~t ives  of user groups, e tc . )  should be se t  up t o  review 
proposed changes. Additional work on the establishment of such a forum 
w i l l  be coordinated. by ALA. 

The group also recommended. the establishment of a committee 
to  serve as a, clearinghouse fo r  studies on AACR 2 needed by l ib ra r i e s  
before the ad.option of the code. 

Library organizations represented a t  the meeting were the 
American Library As sociation (RUS s e l l  Shank, Robert wedgeworth) ; the 
Association of College & Research Libraries  o or man Smith); the Associa- 
t i on  of Research Libraries (John Lorenz, Richard Dovgherty, J ~ s e p h  Treyz); 
BALLOTS ( ~ d m r d  Shaw) ; the Council on Computerized Library Networks ( ~ a n c y  
~ a r s h a l l )  ; the Council on Library Resources (J. Warren Haas) ; the Library 
of Congress ( ~ i l l i a m  J. Welsh, Lucia J.  ath her); the Library and Informa- 
t ion  Technology As sociation (  usa an K. Martin) ; the National Agricultural 
Library (Jeanne Holmes); the Nationl Comission on Libraries and. Infor- 
mation Science (Ruth ~ i g h e ) ;  the National Library of Med.icine (~oseph  
Leiter, Li l l ian  ~ozuma); OCLC, Inc. (F'red.erick ~ i l g o u r ) ;  the Reference 
and A d u l t  Services Division (sandy Whiteley); the Resources and. Technical 
Services Division ( ~ i l l i a m  ~ o s l i n g ) ;  and the Washington Library Network 
(~acquel ine  ~ud.een). Also present was Frances Hinton, ALA representative 14, 
t o  the reconstituted. Joint Steering Committee fo r  Revision of AACR. 

General Material Designations, 

AACR 2, l i k e  previous cataloging rules, provid.es terms de- 
signating types of materials tha t  are  to  be interpolated within,brackets 
a.f ter  t i t l e s  proper. In  previous rules, however, the terms (called most 
recently "med.ium designators") were mandatory fo r  certain classes of ma- 
t e r i a l s  but not available a t  a l l  fo r  others. AACR 2, however, provides 
a term--called. general material d.esignation (GMD ) --for every category of 
l ibrary  material fo r  which bibliographic d.escription rules are  provid.ed 
i n  AACR 2. Use of GMDs i n  AACR 2 i s  optional fo r  all classes of ma- 
t e r i a l ;  use i s  not mand.atory fo r  any class. There are two l i s t s  of GMDs 
prescribed i n  AACR 2: one fo r  Br i t i sh  agencies, the other fo r  North 
American agencies. The l i s t  of the terms f o r  use by North American li- 
brar ies  i s  as follows: 

a r t  o r ig ina l .  
chart 
d.iorama 
f i lmstr ip  
f lash  card. 
game 
globe 
k i t  
machine-rea.d.able d.a.ta f i l e  
manuscript 
map 
microform 
microscope s1id.e 
mod e l  
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motion picture 
mus i c 
picture 
rea l ia  
s l ide  
sound recording 
technical d,rawing 
t ex t  
transparency 
videorecording 

The Library of Congress, the Br i t i sh  Library, the National 
Library of Australia, and the National Library of Canada. have already 
agreed, tha t  bibliographic records created by each i n  machine-readable 
form would. inc1ud.e the information necessary t o  d.erive the appropriate 
GMD. Ea,ch ins t i tu t ion ,  however, w i l l  establish i t s  own.policy fo r  dis- 
playing the GMD. I f  d.isplayed, the GMD i s  t o  be given i n  the form de- 
signated by AACR 2 i n  a l l  c i ta t ions  of the item tha t  appear as  access 
points ( t i t l e  and ser ies  added entries,  related. work add.ed entries,  etc. ) 
I f  the  access point incorporates a uniform t i t l e ,  the GMD i s  t o  appear 
i n  conjunction with it. 

The Library of Congress i s  of the opinion that  GMDs are l e s s  
sa.tisfa.ctory than the specific d.esignations tha t  are  found i n  the physical 
d.escription area. For example, the use of the GMD "sound recording" may 
distinguish a sound, manifestation of a work from other manifestations (a  
motion picture, printed. music, etc. ) , but it gives no clue as t o  which of 
the various, quite different forms of sound record.ings the part icular item 
might be. The physical d.escription area must be consulted, i f  one wants t o  
know whether disc equipment o r  one of the various tape players w i l l  be 
need.ed. fo r  playback. There i s  also a kind, of favoritism a.ccidenta.lJ-y a t  
work i n  the choices of the terms tha t  make up the taxonomy of GMDs: some 
classes of materials are  called. what they are, e.g., "filmstrip" and. 
"microscope slid.e," while others are  designated by a more or  l e s s  a r t i -  

,- f i c i a l  term tha t  i s  not only not i n  common use but conveys l i t t l e  infor- 
mation, e.g., "ar t  original," "sound recording," and "text." This un- 
equal trea.tment per se i s  unsatisfactory. Ideally, GMDs should be dis- 
carded and the physical description re l ied  upon fo r  i n f o m t i o n  about an 
item's nature. 

In  rea l i ty ,  however, GMDs serve an ad.ditiona1 purpose i n  cer- 
t a i n  cases, namely, t o  distinguish the bibliographic of d i f -  
ferent  manifestations of a work, the t i t l e s  of which are  the same. An 
occasional need. to  distinguish very similar records d.oes not jus t i fy  GMDs. 
Another r e a l  factor tha t  must be considered i s  the need. to  lessen the  
impact of AACR 2 on existing data bases wherever possible. This argues 
strongly fo r  a continuation of the s ta tus  quo, i.e., GMDs are  used Tor 
the ma.terials cataloged. under AACR 1 chapters 12, "Audiovisual Media and 
Special Instructional  Material, " and 14, "Sound. ~ecord.ings"; no GMDs are  
wed, fo r  other materials. 

The Library of Congress wishes t o  make the following recom- 
mendation fo r  d.isplaying GMDs: continue the s ta tus  quo with one excep- 
tion, namely, begin t o  display the GMD "microform." The use of "micro- 
form" has been suggested since under AACR 2 the microform i t s b l f  w i l l  be 
cataloged, and not the book that ,  i n  the majority of cases, has been re- 
produced.. This w i l l ,  therefore, distinguish the manifestations of the 
work just as the use of "sound recordingt1 distinguishes the manifestations 
of music i n  i t s  record.ed. and. printed forms. 

Please address reactions t o  t h i s  proposal by February 1, 1979, 
t o  Lucia J. Rather, Director fo r  Cataloging, Processing Services, Li- 
b r a . ~  of Congress, Washington, D. C. 20540. 

c.\ 
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Forms of Headings 

Below i s  an overview of the AACR 2 provisions re la t ing  to the 
chapters on forms of heading, primarily as these prcnrisions d i f f e r  from 
AACR 1. The chapters reviewed are: chapter 22, "~ead.ings f o r  ~ersons" ;  
chapter 23, "~eographic ~ames"; chapter 24, "~eadings fo r  Corporate 
Bodies"; and chapter 25, "~niform Titles." Following the overviews of 
these chapters i s  a discussion of the options t o  be applied by the  Li- 
brary of Congress. 

Chapter 22, "~eadings fo r  persons " 

Background.. Chapter 22 derives from AACR 1 and from the 
submissions of the national committees. No international  recommendation 
was available, as  there was fo r  bibliographic d.escription. Although 
IFLA1s Names of Persons offered information about various national usages, 
no work has been s tar ted  yet  a t  the  international  l eve l  tha t  might pro- 
vide recommendations fo r  standardization of the kind tha t  the IFLA Work- 
ing Group on Corporate Headings i s  attempting to produce. 

Organization. The plan of the rules i s  based on the premise 
t h a t  f i r s t  the ca.taloger chooses a name, including i t s  spelling, romani- 
zation, etc., and then as a second s tep  decides on which element of a 
multielemental name should be chosen as the entry element. Another pre- 
mise i s  t ha t  the addition of dates and other elements t o  the name is a 
t e r t i a r y  action by the cataloger. For example, 

1 )  choose "Jimmy carter," rejecting 
"James Earl  Carter"; 

2) invert  "Jinrmy Carter" and inse r t  a coma 
as  a f lag  fo r  the inversion, yielding "Carter, 
J imy" ; 

3) add. the b i r th  date, "1924- ," so tha t  the 
f i n a l  form of the heading i s  " ~ a r t e r ,  Jm, 1924- ." 

Thus, rules 22.1-22.3 provide f o r  choosing the name; rules 
22.4-22.17 provide fo r  the f o m  of t h i s  name as it i s  converted in to  a 
heading; and rules 22.18-22.19 provide fo r  the ad,dition of dates, etc., 
t o  complete the  heading. As an i l l u s t r a t ion  the cataloger w i l l  not zero 
i n  on ru le  22.10 "Entry under i n i t i a l s ,  l e t t e r s ,  o r  numerals" as a f i r s t  
s tep  but must already have decided tha t  a s e t  of i n i t i a l s  w i l l  be the  
name chosen fo r  the construction of the heading. Rule 22.10 t e l l s  how 
t o  s e t  down the i n i t i a l s  ( in  d i rec t  order) and makes other provisions 
fo r  the  form of the  heading, but the cataloger's f i r s t  decision that  the 
i n i t i a l s  w i l l  be the name chosen i s  made under the rules preceding ru le  
22.10. 

Additional features t o  notice are: according to  a basic 
principle, within each section (e.g., rules 22.1-22.3) the general rules 
are  given f i r s t ,  followed, by the specific rules;  the examples i n  the sec- 
t ion  comprising rules 22.1-22.3 do not show surnames inverted, because 
inversion i s  a feature of the cataloger's second step, as mentioned above, 
and i l l u s t r a t ion  of th i s  second. step i s  reserved fo r  the rules a f t e r  
22.3; and the f i n a l  section of chapter 22 i s  demted to  names i n  special  
languages, i.e., Arabic alphabet names, Burmese and Karen names, certain 
Chinese names, Indic names, Indonesian names, Malay names, and Thai names. 
The groups of rules, i n  general, a re  arranged. accord.ing t o  the whole chap- 
t e r ' s  principles of organization. 

Special language rules. me rules for names in special 
languages repeat, with re la t ive ly  minor modifications, the provisions fo r  
these languages found i n  AACR 1. In  fac t ,  the chief point to  make re la tes  
t o  t h i s  section's lacunae. There are  special  features of many classes of 
names--e.g., Maori, Polynesian, Pnilippine, ethnic groups of Borneo (e.g., 
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F Ibans) , Eskimo, Chinese, Japanese, American Indian, and certain African 
names--that would warrant a d.etailed treatment i n  AACR. However, these 
additional classes of names fa i led  t o  be treated because of lack of time, 
not because of a decision that  the problems were not suff ic ient ly  complex. 

us1y sou, 
r e  may b 
those w' 

ght head. 
e some d 
ho apply 

ing f o ~  
i f f icul  
the a1 

famous pl 
y i n  dec: 
ernative 

Options. Chapter 22 inc1ud.e~ an alternative ru le  permitting 
nonsystematic romanization f o r  persons who are  well-established i n  English- 
language reference sources. This al ternative rule w i l l  provide the ob- 
via * .  eople such as Tagore and Tchaikovsky. 
The L% id.ing the scope of "well-established" 
fo r  !t rule. 

The question of addLng the full form of name (for authors who 
use i n i t i a l s )  and dates (birth,  death, etc.)  i s  dealt  with i n  two optional 
rules. In  both cases, the optional treatment allows the  additions i n  any 

& si tuation,  while the main rule confines the additions t o  si tuations in- 
volving conflicts .  The application of these options w i l l  greatly reduce 
future conflicts  and, therefore, represent an investment tha t  many wi l l  
f e e l  i s  mrthwhile. National cataloging agencies, however, w i l l  need t o  

a formulate a policy t o  deal with the many questions of fullness of name 
tha t  w i l l  a r i se  i n  anv case, ~ a r t i c u l a r l v  i f  they apply the options. 

Dif ferei 

. - 
ireen AACl 

1) Ti t les  of nobi l i ty  o r  honor are  included i n  headings only 
i f  they appear commonly i n  association with the name. [AACR 1 called 
f o r  the t i t l e ,  pro forma.] 

2) Hyphens between French forenames w i l l  be retained. [AAcR 1 
omitted these hyphens.] 

3) Multiple headings are  allowed fo r  a person who uses mul-  
t i p l e  names, by no one of which the person i s  predominantly identified.. 
[AACR 1 allowed only one heading fo r  each person.] 

/" 
4) For a name tha t  varies i n  fullness,  the most commonly 

found form i s  used; i f  no one form predominates, the l a t e s t  form i s  used; 
but i f  t ha t  i s  unclear, the ru l l e s t  form i s  used. [AACR 1 generally 
called f o r  the f u l l e s t  form.] 

5) For persons entered under surname whose names a re  writ ten 
i n  a nonmman scr ip t ,  the ru le  provid.es fo r  systematic romanization i n  
a l l  cases. An alternative rule allows the use of well-established Eng- 
l i s h  forms instead.. [AACR 1 allowed many exceptions t o  the policy of 
systematic romanization, e.g,, person's preference and form found i n  a 
work writ ten i n  English; fo r  names writ ten i n  the Cyril l ic alphabet, 
AACR 1 required systematic romanization uniformly, while AACR 2 makes no 
special  exception fo r  such names. 1 

6 )  For persons entered und.er given m e  o r  byname, there i s  
no longer a dist inction between phrases tha t  are  an in tegra l  par t  of the 
name and those that  are  not. Thus AACR 1 ' s  "John the ~ a p t i s t "  and 
"Joseph, Nez Percc? Chief" are  treated alike, namely, "~ohn, the Baptist" 
and "~oseph, Nez Percd Chief. " 

7) For a person commonly known by i n i t i a l s ,  e. g . , "H.D. , " 
entry w i l l  be und.er the i n i t i a l s  i n  d i rec t  order. The same may be ap- 
p l ied  to  l e t t e r s ,  number$, and combinations of these. [AACR 1 generally 
rejected a l l  these headings. 1 

8 )  Both invented names and names of r e a l  people may be used 
as headings to  represent the author of s p i r i t  communications. In e i ther  
case the name i n  the heading i s  qualified by "(Spir i t )  ." [AACR 1 re- 
quired. entry under the person reporting the communication. ] 

9 )  I n i t i a l s  are  not f i l l e d  out t o  resolve conflicts  but the 
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names fo r  which they stand are  added within parentheses following the 
surname and i n i t i a l s ,  but before dates. [AAC'R 1 provided fo r  f i l l i n g  out 
i n i t i a l s .  1 

10) Children and grandchildren of rulers known as "prince," 
"princess," etc. (or the foreign equivalent), w i l l  have the phrases "son 
of [name and, t i t l e  of ruler]  ," "granddaughter of [name and t i t l e  of 
ruler] ,"  etc., added following "prince," "princess," etc., i f  the issues 
have no more specific t i t l e s  of t h e i r  own. [AACR 1 had no provision f o r  
such phrases. 1 

11) Flourished dates fo r  twentieth-century persons w i l l  not be 
used, which means tha t  such dates derived from publication dates w i l l  not 
be available t o  resolve conflicts. Thus, even i f  an author has more thm 
one record und.er h is  or  her name, he or  she may be l e f t  undifferentiated 
from other persons of the same name. [AACR 1 allowed twentieth-century 
flourished dates i f  they were necessary t o  resolve a conflict .]  

Chapter 23, "Geographic Names " 

Backgrad.  Chapter 23 also d.erives from AACR 1 and. from 
the submissions of the national cornittees. The submissions of the 
Br i t i sh  cornit tee were part icularly influential ,  and consequently, there 
a re  a number of special  rules f o r  the Br i t i sh  I s l e s  tha t  have no ante- 
ced.ent i n  previous codes. Although the charge t o  the  IFLA Working Group 
on Corporate Headings inc1ud.e~ consid.ering geographic names, it had made 
no binding recommendation about geographic names tha t  could have been 
consulted. during the AACR revision process. The thrus t  of international  
discussion has focused. part icularly on the question of the use of verna- 
cular forms of names or  forms i n  the language of the cataloging agency, 
favoring the former as  being more amenable to  international  acceptance. 
Here, as  i n  other cases, AACR 2 has favored English forms, but only i f  
they are  "in general use. l' 

Organization. Following a general principle apparent i n  a l l  
the cha-pters on forms of heading, the rules fo r  geographic names are  
d.ivid.ed. into two categories: rules f o r  the choice of the name t o  be used 
i n  the head.ing and rules f o r  ad.ditions, modifications, etc., t ha t  the 
cataloger makes to  the chosen name t o  formulate the heading. The rules 
for  the choice of name come f i r s t  and, include three main provisions: the 
English form of the name, the vernacular form instead, and. changes of 
name. The remainder of t h i s  short chapter i s  devoted t o  the rules f o r  
additions to,  and one ru le  fo r  modifications of, geographic names. F i r s t  
there i s  a rule fo r  punctuation of additions and then a general ru le  s t a t -  
ing that  the basic reason for making additions i s  conflict  resolution. 
This general ru le  allows a cataloging agency t o  make additions i n  other 
si tuations by includ.ing an optional provision t o  tha t  effect .  Three 
groups of jurisd.ictions are  then accorded special  treatment as t o  which 
ad.ditions are  made t o  places located whthin the countries covered by 
these groups: (1) Australia, Canad.a, and. the United States; . (2)  the 
Br i t i sh  Is les ;  and. (3) Malaysia, the U.S.S .R., and Yugoslavia. Next are  
two special provisions, one fo r  places on islands and the other fo r  places 
within c i t i e s .  The remainder of the universe of places i s  treated i n  one 
rule. Add.itions consisting e i ther  of the name of a second ent i ty  larger  
than the one being established--Friedburg ( ~ a v a r i a ,  Germany)--or of a 
d.istinguishing phrase cornonly used with the name--Frankfurt an der Od.er 
(Germany)--are provided fo r  i n  the penultimate rule,  and t h i s  ru le  m y  be 
applied to  places anywhere. The f i n a l  ru le  allows names tha t  includ.e a 
term indicating a type of jurisdiction t o  be modified i n  certain cases by 
the ca.ta.loger i n  ord.er t o  delete the term from the  heading. 

Relation of the rules fo r  geographic names t o  those f o r  cor- 
porate head.ings. The rules fo r  choice of name i n  chapter 23 t r e a t  only 
the two questions of language and. changes of name. This br ief  treatment 
i s  practicable i n  par t  because of the characterist ics of geographic names 
and i n  par t  because chapter 24 i s  t o  be used t o  answer certain of the 
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- questions tha t  may ar ise .  The rule f o r  changes of name i n  chapter 23 
refers t o  those rules i n  chapter 24 that  c a l l  f o r  geographic names as  
qualif iers.  There i s  also a special  subrule expl ic i t ly  f o r  geographic 
names as  jurisdictional  headings i n  chapter 24. This subrule deals with 
the question of "conventional names ." Presumably other rules i n  chapter 
24 may also be applied t o  geographic names--e.g., rule 24 .2~  (variations 
i n  spelling)--although t h i s  i s  not s ta ted  explici t ly.  The provisions 
f o r  additions t o  and modifications of geographic names i n  chapter 23 are  
nearly exhaustive. In  rule 24.6 there i s  a provision fo r  one other type 
of addition, a term indicating the type of jurisdiction. Thus there i s  
an attempt t o  separate the concept of a place name as  the m e  of a juris- 
d.iction from the concept of t h i s  same place name as  the name of 'lonly't 
a geographic area. It must be noted, however, t h a t  chapter 23 i s  only 
fo r  geographic names tha t  are  used as the names of jurisdictions o r  quasi- 
jurisdictions, i.e., an en t i ty  tha t  may be treated as a main o r  added 
entry heading. As examples of "quasi-jurisdictions," the Brit ish place 
names treated i n  rule 23.4~3 are  the current names of places but these 
places no longer have jurisd.ictional status (though they once did). Other 
types of geographic names (names of r ivers,  lakes, mountains, continents, 
e tc . )  a re  not treated i n  chapter 23, o r  indeed anywhere i n  AACR 2. One 
other point tha t  might be mad.e i n  relat ing chapter 23 t o  chapter 24 i s  
tha t  the rules i n  chapter 24 f o r  other ty-pes of additions o r  mod.ifica- 
tions--e.g., the omission of an i n i t i a l  article--presumably do not apply 
t o  geographic names. 

Options. Although it i s  not stated. as an "option," the pro- 
vision tha t  allows an English form of name when it i s  i n  general use-- 
a,s an alterna,tive t o  the vernacular formi-constitutes a kind of option. 
Public Law 80-242 requires the Library of Congress to  use the decisions 
of the  U.S. Board on Geographic Names when deciding on the form of a 
place name. The  board.'^ current policy i s  t o  favor the vernacular form 
of name with only a few'exceptions fo r  conventional English forms. These 
English forms are  always unquestionably i n  general use. Thus, instead 
of formulating i t s  own guidelines f o r  deciding wfiich foms  are  i n  general - use and.which are  not, the Library w i l l  continue to  follow the decisions 
of the board. 

The stated. option3 are  two. The f i r s t  re la tes  to  the c i r -  
cumstances under which the name of a larger  place m y  be add.ed t o  the 
name of a smaller place; the main ru le  provides fo r  such additions only 
i n  cases of conflicts ,  and the option permits such additions even i f  there 
i s  no conflict .  It wi l l  be possible fo r  an agency t o  apply the  option 
to  some kind.s of names, but not t o  others. For example, the Library of 
Congress w i l l  opt to  add the larger ent i ty  t o  c i t y  names--e.g., Columbus 
(0hio)--but not t o  s t a t e  names--e.g., Ohio, not Ohio (u.S. ). The second 
option permits a shortening of ad.ditions whenever additions are  necessary 
e i ther  because of conflict  o r  because of applying the f i r s t  option. I f  
one established the province of Ontario as llOnta,rio (~anada, )"  then under 
the second, option, whenever " ~ n t a r i o  (~anada)  " was used as an ad.dition 
t o  a smaller place's name--e.g., the c i t y  of 0ttawa--"~anada" would be 
d.ropped result ing i n  the  heading "0 ttawa (0nt. ) . " 

Differences between AACR 1 and 2 

1 )  A l l  ad.d.itions made by the  cataloger t o  a geographic name 
are  t o  be placed within parentheses. [~nd.er  AACR 1, the f i r s t  addition 
(country, s ta te ,  etc. ) was mad.e following a comma; subsequent additions 
(names of places smaller than the country, s ta te ,  etc.)  were placed with- 
i n  pa,rentheses . ] 

2) m e  basic ru le  f o r  ad.d.ing the name of a larger  place as a 
qual i f ier  l imi t s  t h i s  addition t o  cases of conflicting names. An optional 
provision a.Uows such additions i n  cases other than conflicts. [AAcR 1 
provid.ed f o r  ad.dltions, pro foma, t o  a l l  l oca l  place names. 1 

3) The s t a t e s  of Australia are  treated l i k e  the s t a t e s  of the 
United States,  the provinces of Canada, etc., in  t h a t  they can now be used 
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as  primary qualif iers , instead of the name of the country, e. g., 'New- - 
cas t le  (N.S.W. ) ," instead of "Newcastle ( ~ u s t r a l i a )  . " [AACR 1 did not 
t r e a t  Australia as one of the  special  group of countries f o r  which pro- 
vince, s ta te ,  etc., was the primary qualif ier .  ] 

4) The abbreviations "Eng., " "be . ,  " "Scot., " " G ~ Y  
have been abandoned i n  favor of the f u l l  forms of these names. 

5)  Names of places i n  England., Wales, or  the  Republic of 
Ireland. are  qualified by the name of the county. Names of places i n  
Scotland are  qualified by the name of the region. Names of places i n  
Northern Irela,nd a.re qualified by "Northern Ireland." [AAcR 1 used 
"Erg.," " ~ a l e s , "    re.," and. "Scot." fo r  these; "Ire." being used. fo r  
both the Republic of Ireland and. Northern ~ re land . . l  

6) A l l  places on islands are  qualified by the name of the  
island. [AACR 1 allowed the island name as a qual i f ier  only i f  it were 
"predominantly used t o  iden t im the place."] 

7) Places within a c i t y  are  consistently entered und.er t h e i r  
names or designations. [AAcR 1 entered administrative par ts  of a c i t y  
as subhead.ings of the c i t y  whenever they were id.entified by a number, 
e . g . , lle arrondissement . ] 

8)  When, i n  addition t o  the name of the country, etc., a nar- 
rower geographic qualif ication i s  needed, it .i before the name of 
the country, etc., e.g., Friedburg ( ~ a v a r i a ,  G [AAcR 1 reversed 
t h i s  order, e.g., Friedburg, Ger. ( ~ a v a r i a )  . ] 

9 )  I f  an agency i s  adding country qualif iers t o  the  names of 
c i t i e s ,  e i ther  because of conflicts  or  the application of the option i n  
ru le  2 3 . 4 ~ ~  then many famous c i t y  names, which formerly appeared as head- 
ings without the name of the country, w i l l  now show the country name, e.g,, 
London (England) , Rome (1tal.y) , Paris ( ~ r a n c e )  . [This i s  actually a d i f  - 
ference between the ALA rules and AACR 2.1 e 

Chapter 24, "Headings fo r  Corporate Bodies" 

Background. Chapter 24 i s  la rgely  rooted. i n  AACR 1 and, i n  
the proposals submitted by the national committees. Unfortunately, the 
IFLA Working Group on Corporate Head.ings did not begin t o  flunction u n t i l  
a l l  the  basic corporate heading decisions had been made. A t  no s t a t e  of 
the revision exercise was anything available a t  the international l eve l  
t h a t  might be consid.ered even a quasi-standard,  he reconmendations of 
the  IFLA working group are  .quite similar t o  the provisions of AACR 2; 
see a r t i c l e  below. 1 

Organization. The basic ruJ-e provides general advice both 
on the-choice of a corporate nane and i t s  form as a heading. The sub- 
rules of th i s  f i r s t  ru le  also include specific provisions f o r  romaniza- 
t i on  and change of name. These provisions are  applicable t o  the names of 
a l l  types of corporate bodies. The remaining rules i n  the chapter can be 
divided in to  three broad areas: (1) choice of a name fo r  the  heading 
from among variant names; (2) additions to, omissions from, and other 
modifications of the chosen name; and (3)  determination of subordinatelin- 
dependent entry. The principal  feature to  be emphasized i s  tha t  the 
cataloger's work i s  viewed as a logica l  process--the choice of a name 
followed by any a l tera t ion (including add.itions) of the chosen name-- 
rather thm as a response t o  the type of body whose name i s  under con- 
sideration. Catalogers accustomed to  locating i n  one rule all the pro- 
visions relat ing t o  conferences, f o r  &ample, w i l l  need t o  readjust t he i r  
thinking. The overriding consideration i s  the cataloger's action, not 
the  type of body upon which action i s  being taken. Thus, i n  establish- 
ing a conference name, the cataloger consults two widely separated rules 
t o  discover f i r s t  how t o  choose the conference name and then how t o  modify 
t h i s  chosen name. 
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The following types of bodies are  treated i n  special  rules 
within the section on the choice of a name: international bodies, ancient 
bodies, autocephalous patriarchates and archdioceses, rel igious orders 
and societies,  governments, meetings, and loca l  churches. The section on 
modification of the chosen name includes some degree of special  treatment 
fo r  the names of the following types of bodies: inst i tutions,  "incor- 
pora.tedU bodies, governments, meetings, exhibitions, f a i r s ,  fes t iva ls ,  
chapters and branches, local  churches, and radio and television stations. 

The f i n a l  pa,rt of th i s  chapter deals with the question of the 
use of subordinate or  independent entries fo r  a l l  types of bodies. There 
are  three principal  subsections : nongovernmental bodies (other than most 
religious bodies ) , government bod.ies , and most religious bodies. 

As i n  the other chapters, when a sequence of related rules 
i s  lengthy o r  complex, general rules come f i r s t ,  followed by part icular 
applications. 

Form of qualif iers.  There i s  but one form fo r  the addition of 
qualif iers tha t  i s  applied throughout the chapter, namely, a l l  types of 
qualif iers are  placed within parentheses; multiple qualif iers are  separated 
by a space-colon-space within the one s e t  of parentheses. 

Conferences, congresses, meetings, etc. The dis t inc t ive  fea- 
ture  of t h i s  chapter's new organization becomes most apparent when for-  
mulating the head.ings fo r  meetings. I f ,  fo r  example, one i s  faced with 
both a, specific and a general (indicating a ser ies  of meetings) name, one 
consults rule 24.3F2 and finds the specific name i s  the one t o  be chosen 
as the head.ing. Rule 24.7 theh provides guidance fo r  modification of, or  
ad.d.ition to ,  tha t  specific name. The order of additions mad.e t o  the name 
i s  the most noteworthy feature of ru le  24.7: number, i f  any, i s  the f i r s t  
element, d.a.te i s  the second., and. place the third.  The discrete elements 
are  each separa.ted.by a space-colon-space, e.g., 2nd. : 1958 : New Orleans. 
It was widely f e l t  tha.t dates are  much more important than location and. 
a.lso pr0vid.e a be t t e r  arrangement when positioned before place. 

Names of exhibitions, f a i r s ,  fes t iva ls ,  etc., have been 
trea.ted. i n  the same way as names of meetings with regard. t o  qualif iers 
ad.ded, t o  the name. 

1 )  The f i r s t  option i n  chapter 24 relates t o  romanization. 
The rule i t s e l f  ( 2 4 . 1 ~ )  ca l l s  fo r  romanizing the name according to  the 
l ibrary ' s  romanization table. The alternative rule allows a romaniza- 
t ion  found. on the item being cataloged i f  tha t  item was issued by the 
body. Insti tutions applying the al ternative ru le  may need to provide 
cross references from the systematic romanization derived from a table, 
fo r  it w i l l  not be possible fo r  users to pred.ict accurately whether or 
not the l ibrary  had. seen an item issued by the body t h a t  showed a roman- 
ized form of i t s  name. ( ~ i b r a r i e s  applying only the rule, and not i t s  
al ternative,  w i l l  re fer  from romanized forms found on items issued by the 
body as a normal action.) 

2) Rule 2 4 . 3  requires the use of the name of the body's o f f i -  
c i a l  language, i f  items issued by it show more than one language form. 
m e  alternative ru le  allows the name "in a language suitable t o  the users 
of the catalogue i f  the body's name i s  i n  a language which i s  not familiar 
t o  those users." Probably only loca l  ins t i tu t ions  would have such a homo- 
geneous body of users tha t  they could apply the al ternative rule. Natimal 
l i b ra r i e s ,  cataloging fo r  many types of users, w i l l  not have such an op- 
portuni t y  . 

3) Rule 24.C1 provides f o r  the addition of qualif iers t o  a 
name when resolving conflicts ,  and an optional provision allows q u d i f i -  
cation even i f  there i s  no conflict. Some l ib ra r i e s  may wish t o  apply the 
option t o  anticipate conflicts .  Furthermore, l i b ra r i e s  applying the op- 
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t ion  may perhaps choose t o  add qual i f iers  t o  pinpoint a corporate name 
fo r  reasons other -than the  anticipation of a conflict. In  e i ther  case, 
national l i b ra r i e s  applying the option will no doubt f ind it necessary 
to  draw up guid.dines for  adding qualif iers on other than a conflict  
basis.  The qual i f ier  most frequently used under e i ther  the rule o r  i t s  
optional provision w i l l  be a geographic name. 

4) The l a s t  option i n  t h i s  chapter (rule 24.7~2) d.eals with 
the re la t ive ly  minor case of irregular numbering f o r  a ser ies  of confer- 
ences; the i r regular i ty  maybe explained i n  a note, an information refer -  
ence, etc. Most l i b ra r i e s  will probably consider tha t  the explanation i s  
i n  most cases worth the re la t ive ly  small amount of trouble necessary t o  
formulate it. 

Subordinate o r  independent entry. There are  two principal  
rule sequences: 24.12-24.16 fo r  all bodies other than those entered under 
a jurisd.iction and 24.17-24.19 fo r  bodies entered under a jurisdiction. 
The heart of each of these sequences enumerates the types of names o r  
bodies tha t  should be entered subordinately. The two l i s t s  of types be- 
gin with considerable coordination: the f i r s t  three types in  both l i s t s  
are  pract ica l ly  the same and concentrate on the body's name rather than 
i t s  na.ture: (1) "d.epartment," etc., names; (2) 'lcommittee," etc., names; 
and. (3) conflicting names. Thereafter, there i s  consid.erable divergence. 
In  the nonjurisdiction l i s t ,  type 4 i s  for  facult ies,  etc., of universi- 
t i e s ,  provided. tQe name of the en t i ty  indicates no more than the f i e l d  of 
study. This type then i s  a mixture of the two c r i t e r i a ,  kind. of name and. 
kind. of body. Type 5 i s  for  names of subordinate bodies tha t  contain the 
higher body's name, and t h i s  type i s  absent from the other l i s t .  There 
are  only f ive  types i n  the n o n j ~ r i s ~ i c t i o n  l i s t .  The jurisdiction l i s t  
contains ten  types, and. types 4-10 are exclusively d.epend.ent upon the 
cr i ter ion of function, no matter what the name, and, consequently are  f o r  
ministr ies (type 4), legislatures (type 5) ,  courts (type 6),  armed ser-  
vices (type 7), chiefs of s t a t e  ( t  e 8), embassies (type g), and dele- 
gations to international  en t i t i e s  T y p e  10).  The two sequences of rules 
contain the same provision f o r  inclusion/omis sion of hierarchy, i . e . , 
t ha t  it be based, on the resolution of conflicts .  

Rules 24.20-24.26 pr0vid.e special  provisions fo r  some of the 
bodies entered under jurisdiction. These special provisions are  con- 
cerned with language, qualif iers,  hierarchy, the choice of a jurisdiction 
when there i s  more than one, etc. Taking the armed services as an exam- 
ple, one should note tha t  there a re  several provisions i n  th i s  sequence 
of rules tha t  require arbi t rary  direct  entry under the jurisdiction, with 
no poss ib i l i ty  of using intervening hierarchy, i f  there i s  any. 

Two other points need t o  be highlighted i n  considering sub- 
ordinate entries fo r  bodies belonging t o  a jurisdiction. The sequence of 
rules numbered 24.17-24.26 and captioned "Government Bodies and Officialsfl  
does not t r e a t  all government bodies, but only those that  f i t  one o r  more 
of the types i n  ru le  24.18. Moreover, i f  a body i s  excluded from entry 
und.er jurisdiction (because it does not f i t  one of the  types i n  ru le  
24.18), only i t s  subdivisions are  treated under the "nongoverntnent" se- 
quence (rules 24.12-24.16). This i s  a crucial  point. The "government" 
sequence (rules 24.17-24.26) does not contain anything corresponding t o  
type 5 i n  rule 24.13, which requires subordinate entry i f  the subordinate 
body's name contains the name of the higher body. For the higher body's 
hea.ding, rule .24.17 ca l l s  fo r  d i rec t  entry under the  name without re- 
course t o  rules 24.12-24.16, e.g., "University of Br i t i sh  Columbis." I f  
rules 24.12-24.16 were applied t o  th i s  name, type 5 of rule 24.13 would 
require " ~ r i t i s h  Columbia. ~ n i v e r s i  ty" as the head.ing . The " ~ n i v e r s  i t y  
of Brit ish Columbia Library," however, i s  properly treated under rules 
24.12-24.16. Type 5 of ru le  24.13 requires "university of Br i t i sh  Colum- 
bia. Library. " 

The next rule fo r  subordinate entry (24.27) i s  the f i n a l  one 
i n  chagter 24. The subrules of th i s  rule cover subord.inate headings fo r  
religious councils, of f ic ia ls ,  and subordinate bod.ies. "Subordinate 
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.- bodies" may be a l i t t l e  misleading as  the caption f o r  the third, subrule, 
since religious councils and officia,ls treated und.er the f i r s t  two sub- 
rules are  also entered. subord.inately. "Subord.inate bodies" refers t o  
provinces, dioceses, etc.; central  administrative organs of the Catholic 
Church; and papal diplomatic missions. In  general, these provisions fo r  
subordinate entry of religious bodies and o f f i c i a l s  are  i n  l i n e  with the 
other rules fo r  subordinate entry. (The subrule sequence fo r  "subordinate 
bod.ies," as explained above, includes some special provisions f o r  the lan- 
guage of the heading, formulation of the name used as a subheading, etc. 

~ ik fe rences  between AACR 1 and AACR 2 

1 )  Init ial isms not pronounceable as words, e.g., AFL-CIO, may 
be used. as headings. [AACR 1 allowed as headings only those presented as 
w0rd.s by vi r tue  of the i r  being written in  word form with only the f i r s t  
l e t t e r  cappitalized or  by virtue of the l e t t e r s  representing syllables.] 

i f ie rs  added to  a name by the cataloger i n  formulating 
any corporal ~g are  placed within a single s e t  of parentheses, mul-  
t i p l e  qualij ;bin the one s e t  of parentheses each being separated 
by a space-colon-space. [AACR 1 only provid.ed fo r  parentheses sometimes, 
with a comma used otherwise t o  l i n k  the qual i f ier  t o  a name.] 

3) Optionally, one may add qualif iers (geographic names, etc. ) 
even i f  there i s  no conflict .  [AACR 1 confined the use of most add.itions 
t o  conflict  si tuations.  1 

4) I n i t i a l  a r t i c l e s  are  retained i n  a name only i f  the grannnar 
of the language requires the a r t i c l e .  [AACR 1 included the same provision 
but also permitted the retention of the  a r t i c l e  i f  need.ed fo r  clari ty.]  

5) Headings fo r  meetings are  qualif ied by the addition of 
number ( i f  any), d.ate, and place, i n  t h i s  order. [The AACR 1 order was 

P number ( i f  any), place, and. d.ate.1 

6) For subord.inate headings, both the rule fo r  nonjurisdic- 
t ional  entry and the ru le  for  jurisdictional  entry include a l i s t  of types 
of bod.ies or  names against which the cataloger t e s t s  a name t o  be estab- 
lished.. This i s  t rue  of both AACR 1 and 2. In  AACR 1. however, between 
the "government" and. "nongovernment" rules, there was divergence i n  the 
wa.y the l i s t s  were t o  be used.. The "nongovernment" l i s t  enumerated the 
types t o  be entered s u b ~ r ~ i n a t e l y ,  s ta t ing  tha t  those en t i t i e s  not f i t t i n g  
any type should. be entered independently. The "government" l i s t  enumerat- 
ed, the types t o  be entered ind.ependently, s ta t ing  that  en t i t i e s  not f i t t i n g  
any type should. be entered subordinately. In  AACR 2 the two l i s t s  are  co- 
ordinated, so tha t  both l i s t  the types to  be entered. subordinately'. 

The l i s t  of types f o r  bodies not entered und.er jurisdiction 
i s  essential ly the same i n  AACR 2 as AACR 1. The l i s t  of types f o r  bod.ies 
entered und.er jurisdiction i n  AACR 2 shows one major difference (apart 
from the one explained. above). This difference re la tes  t o  the ins t i tu -  
t ions,  instal lat ions,  banks, etc., for  which AACR 1 provided automatic, 
independ.ent entry. Under AACR 2, none of these government bodies i s  ac- 
cord.ed. arbi t rary  independ.ent entry; any one of them might be entered sub- 
ord.inate t o  the jurisdiction, i f  it f i t s  one of the types enumera.ted fo r  
subord.ina.te entry. With ins t i tu t ions  part icularly,  there w i l l  be a good 
chance tha.t some names w i l l  be entered subord.inate1.y because they f i t  type 
3: "a name tha t  has been, o r  i s  l i ke ly  to  be, used as the name of another 
agency, provid.ed the  name of the government i s  required f o r  the identif ica- 
t ion  of the agency. " Thus, a name such as " ~ u b l i c  ~ i b r a r y  " w i l l  be entered 
under the ci ty,  so tha t  the AACR 2 entry looks l i k e  an ALA one, but ncrt 
l i k e  one formulated under AACR 1 a f t e r  the deletion of rules 98 and 99. 
Type 3 represents a very novel concept fo r  government bodies. 

There i s  an overlap between type 3 and the optional provision 
fo r  adding a geographic name as qual i f ier  even i f  there i s  no conflict .  

A 
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An agency applying the option w i l l  probably confine i t s  implementation t o  
nongovernment bodies since any body needing a qual i f ier  would most prob- e 
ably fSt  type 3, thus: 

M i  chi 
Cos 

not Tech - 
( ~ i  

chnical Work Group on Health Care 

k Group on Health Care Costs 

7) No form subheadings are  authorized by AACR 2. [AAcR 1 pro- 
vid.ed fo r  form subhead.ings, e. g., "Laws, statutes,  etc. and "Liturgy 
and ri tual ."]  

Chapter 25, " ~ n i  

Background e r  25 i s  based on AACR 1 and som m- 
portant submissions f rvlll u&= &latiordl committees relat ing t o  mum rc;- 

works and to  par ts  of works i n  general. Almost the only international  . 
work i n  uniform t i t l e s  has concentrated on the area of special l i s t s  of 
t i t l e s  of works such as anonymous classics and l i t u rg ica l  works. It 
should be noted tha t  the controversy between the choice of English forms 
and. the choice of vernacular forms observed, fo r  personal and corporate 
headings i s  largely absent from chapter 25. A t  l e a s t  fo r  contemporary 
works, it i s  preferable to  use uniform t i t l e s  i n  the original  language of 
the work. Only older works tha t  are  well known i n  English are  accorded 
English uniform t i t l e s .  

Organization. The chapter begins with a statement of the 
purpose of uniform t i t l e s .  Then, a basic rule se t s  down conditions f o r  
t h e i r  use (indicating some res t r ic t ion) ,  provides f o r  special punctua- 
tion, d.eals with the question of romanization, and f inal ly ,  establishes 
a d.istinction between added entries and cross references when providing 
an access point through a t i t l e  proper tha t  varies from the uniform t i t l e .  

The Tules following the b a s ~ c  m e  may be divided in to  three 
broad sections. The f i r s t  two sections cover individuel and collective n 
t i t l e s  and. d.eal with all issues relat ing t o  the choice and form of uni- 
form t i t l e s .  Principally, matters of additions t o  distinguish works o r  
identify translations,  etc., and matters concerning parts  of works are  
covered. The l a s t  section deals with the application of a uniform t i t l e  
t o  manuscripts, incunabula, l ega l  materials, sacred scriptures, l i t u rg ica l  
works, papal communications, and music. 

apply 
indivi 

Pa 
t o  e i G  
.dual and 
.s not co - .  

. r t s  of works. 'I 
r music or  most 

1 collective, par 

he main 
sacred s 
, t s  a re  e 

a t i t l e  - I t  l, 

ru le  fo r  
cripture 
ntered u 

par ts  o 
s. For 
nder the 
r?, i f  it 

I t  . 

f works does not 
all other works, 
i r  own t i t l e s .  A 

pa r t  i lnsidered to  have , howeve i s  designated only 
by a gene ra  term such as "prer'ace, .' ' epilogue, " "part 2, " or  "book 1. " 
I f  the cataloger uses "Selections" t o  designate unt i t led  parts  of a single 
work, th i s  i s  also not considered an adequate t i t l e  f o r  independent entry. 
However, i f  the selections are from the ent i re  corpus of the author's 
works, "Selections" i s  the independently formulated uniform t i t l e .  Thus, 
d i rec t  entry, under the t i t l e  of the par t ,  i s  very much emphasized. 

Music. Music i s  the most extensively treated of the many 
special  kinds of materials fo r  which chapter 25 provides guidance. A 
few simplifications have been introduced but more often the rules have 
been elaborated. i n  response to  the ever-present need fo r  proper f i l e  or- 
ganization of the extremely varied, and usually inadequate, t i t l e s  proper 
tha t  appear on music publications. 

rules de 
t ion  of 
!s. Thes 
. n 

F i r s t  the 'fine " t i t l e "  and "work" and then provide 
guidance fo r  the selec individual uniform t i t l e s  and fo r  additions 
t o  these uniform t i t l e  e rules make a clear dist inction between 
t i t l e s  tha t  consist solely 01 the name of a type of composition and other 
t i t l e s .  Next there are  rules fo r  par ts  of a work and f ina l ly  rules f o r  
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e 
collective t i t l e s .  Librettos and song texts  and l i t u rg ica l  works are 
treated as an aspect of ad dit ions t o  unifo 

n ts  a k i  
e unifor 
ctors : ' . - 

basic ru 
> A -  -8 . l e  fo r  t: ., . 11 

rm t i t l e ,  

he uge o: . - - .. Options. The s unirorm t i t l e s  in- 
cludes no provision explici-c~y LaDelea .opt lonu,"  but nonetheless pre- 
se  nd, of option. The ru le  says tha t  one may decid.e to  use o r  not 
US m t i t l e s  i n  a part icular instance depending on the following 
f a  how famous the work i s ,  how often it has t o  be represented i n  
a ca t aog ,  whether the main entry i s  under the t i t l e ,  whether the item 
being cataloged i s  a translation,  and t o  what degree the part icular cata- 
log i s  used f o r  research purposes. Probably only l ib ra r i e s  with a l imited 
and homogeneous c l iente le  can afford t o  omit uniform t i t l e s ,  even occa- 
sionally. Certainly national cataloging agencies w i l l  be required t o  
formulate a l l  uniform t i t l e s  provic t exception. 
Once formulated, these uniform tit: splayed i n  the 
various products derived from the 1 rd and dis t r ib-  
uted by the agency to  other in s t i t i  

The on 
punctuat: 
e whole 1 

3ed by t l  
les may ( 

~ a s i c  bil 
utions . 

ne rules,  
3 r  may nc 
2liograpl: 

option i n  chapter 25 re la tes  t o  punctuation. 
The basic : miform t i t l e s  i s  a pa i r  of square brackets en- 
closing thc unirorm t i t l e .  An option allows'the brackets t o  be 
omitted when the uniform t i t l e  i s  used as the main entry heading. 

~ i f f e r e n c e s  between AACR 1 and 2 

1 )  The Library of Congress policy f o r  confining i ts display 
of t i t l e s  - ;at ed. to certai in types of work unif o m  Longer st 

ldes col: 
-L -I -- - . 

2) Fool 
Lections 
- 7  --- 

tnote 1 I 
and corn] 
A , - > -  . . - A  

to ru le  : 
? i l a t  ionz . .-, 

25.1 stal  
E catalog - .  

iat "work" in- 
c h  :AAm 1 was 
mucn less clear on 7;nis poin-c, even s e m n g  i n  some areas t o  r e s t r i c t  the  
use of uniform t i t l e s  t o  single 'works .] 

3)  For works issued simultaneously i n  different languages o r  
under d.ifferent t i t l e s ,  none of which i s  known t o  be the original  Language 

/A o r  t i t l e ,  ru le  25.3C3 provides fo r  selecting the uniform t i t l e  according 
t o  language and. l i s t s  f ive  languages i n  order of preference. I f  no t i t l e  
i s  i n  one of these languages, then the t i t l e  of the edit ion received f i r s t  
i s  selected. [AAcR 1 stated the same rule up t o  the s i tua t ion i n  which 
there i s  no t i t l e  j of providing 
that  the t i t l e  of 1 ~e AACR 1 rule  
advised the catalog .nd offered 
some guid.elines f o ~  

in one 01 
;he edi t j  
ger t o  UE 
: decid.ir 

? the l i s  
:on recei 
re the 'h 
~g appro1 

rted l a% 
.ved f i r s  
10s t appr 
miatenes 

pages. 
i t  be adc 
:opriatel 
is.] 

Instead 
)pted, tl: 
' t i t l e  a 

4) For c lass ica l  and Byzantine Greek works, preference i n  
choosing a uniform t i t l e  i s  given t o  English t i t l e s  f i r s t ,  Latin t i t l e s  
second, and Greek t i t l e s  third. [AACR 1 gave preference t o  English f i r s t  
and Greek second, with no mention of Latin.1 

5) Rule 25.5D provides an excex g l o t  " 
a s  a language designation a f t e r  uniform t i t  i n  
three o r  more languages, then all languages a r e  UU~U r r l a ~ e u u  UL uesignat- 
ing "~olyglot ."  [AAcR 1 did not i r  .e provision 
fo r  "~o lyg lo t  . "1 

the use 
the orig 
.-a :--A- 

lclude an 

I the  use 

L excepti 

! of the " .  

.on t o  th 

singular 6) Rule 25.6~1 requires I form when de- 
signating multiple parts  of a work ~y a g e n e r a  term, e.g., "Book 1-6," 
not "Books 1-6." [AAcR 1 included no expl ic i t  statement, but showed 
" B O O ~ S  1-6" as  an example. I 

7) For parts  of works other than sacred scriptures and music, 
rule 25.6 provides fo r  an independent uniform t i t l e  whenever the par t  has 
a t i t l e  of i t s  own. [AAcR 1 provided basically for  entry of the par t  
t i t l e  subordinate t o  the t i t l e  of the whole work, although there were a 
number of exceptions made so tha t  a number of pa r t  t i t l e s  were independ- 
ently entered. 1 
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8)  Rule 25.9 prescribes "Selections" as the collective t i t l e  
fo r  items consisting of three o r  more works, thus making no dis t inc t ion r.rq 

between items containing three or  more works and those containing only ex- 
t r ac t s ,  quotations, e t c  from various works. [AAcR 1 distinguished be- 
tween the two by using "selected works" fo r  the  former ard "Selections" 
fo r  the l a t t e r ;  also, AACR 1 was much more r e s t r i c t ive  about the  use of - 

ei ther  term, making it dependent upon e i ther  a pr ior  use of "Works" i n  a 
f i l e  or  on extensive publication of such collections of a par t icular  au- 
thor. 

9 
tha t  ma: 

I.- - - _  I- 

) Rule 2: 
y be use( 
>-----I . 

5.10 giw 
9 as cox 
L--- .I.- 

2s a defi 
Lective : 

a. 

Lnitive l i s t  of the names of l i t e r a r y  
f oms t i t l e s  but adds that  the cataloger 
may choose 50 mnven% ~crulrs w L U V ~ L -  other case, e.g., "Fragments . '' 
[AACR 1 did not provide fo r  cases other than those involving 1 
f om. I 

10) Rule 25.10 provides f o r  'lSelectionsll as  a s u b ~ v l a r o r l  of 
the collective t i t l e s  tha t  name a form, e.g., "~ssays .  Selections. " 

[AACR lmade no provision fo r  identifying parts  of such collections.] 

11) Rule 25.13 fo r  the  choice of t i t l e  of a work contained i n  t 

a composite manuscript or  i n  a manuscript group, makes no explici t ,  l a s t  
resor t  provision fo r  the cataloger's invention of a t i t l e .  [AAcR 1 in-  
cluded such an expl ic i t  provision.] 

12) Rule 25.15 fo r  modern laws makes provision fo r  compila- 
t ions  of laws as  w e l l  as individual laws. General collections are  as- 
signed the uniform t i t l e  "~aws, etc.  '' For subject compilations, the c i ta-  
t i on  t i t l e ,  i f  any, i s  the uniform t i t l e ,  the  general rules being applied 
i f  there i s  no c i ta t ion  t i t l e .  [AAcR 1 grouped a l l  laws, whether issued 
singly or  i n  collections, under the form subheading "~aws, s ta tu tes ,  
etc. "; there was no provision fo r  any item other than i n d i v i d d  laws. ] 

13) Rule 25.16 provides fo r  both collections and single 
t rea t ies .  Collections of t r ea t i e s  (no matter how many par t ies  represent- 
ed.) a re  assigned the name of the collection as a uniform t i t l e ,  i f  there n 
i s  a collection name. Single t r ea t i e s  with four o r  more par t ies  are  also 
assigned the name by which they are id.entified, as a uniform t i t l e .  Col- 
lections not identif ied by a name and a l l  single t r ea t i e s  with no more 
than three par t ies  are  assigned a uniform t i t l e  beginning "Treaties, etc." 
I f  there i s  only one party on the side other than the  8id.e on which the 
main entry jurisdiction i s ,  then tha t  party i s  named a f t e r  the opening 
phrase. For single t r ea t i e s  the date of signing i s  added, e i ther  d i rec t ly  
a f t e r  "Treaties, etc. ,  " or  a t  the  end a f t e r  the name of the ;ingle party 
on the  other side. The terminology used i n  t h e  rule adopts side" and. 
"party" (instead of the "-lateral" and "-partite" terms). [AACR 1 did not 
provide expl ic i t ly  fo r  collections. It used the "-lateral1' and "-partite1' 
terms. Most importantly, i n  AACR 1 the "Treaties, etc. " phrase, together 
with any party names and dates, was a form subheading instead of the  open- 
ing of the unif o m  t i t l e .  ] 

14) Rule 25.18~ enters the t rac ta te  Avot as a subdivision of 
"Mishnah," as any other par t  of the Mishnah. [AAcR 1 provided an excep- 
t ion  that  entered t h i s  t r ac t a t e  independently. 1 

15) In  the rules f o r  Jewish scriptures,  the Encyclopaedia 
Judaica i s  c i ted  a s  an authority. [AACR 1 ci ted  the Jewish Encyclopedia.] 

16) Rules 25.18~ f o r  Buddhist scriptures includes provisions 
fo r  the Buddhist canon i n  both Sanskrit and Pali. Two se t s  of uniform 
t i t l e s  are  allowed, one i n  Sanskrit and the other i n  Pali. Also, each 
pa r t  of the canon i s  entered subordinately. Thus, an application of the 
rule resul ts  i n  two f i l e s ,  one under "Tipitaka. ..!' ( M i )  and the other 
under "Tripitaka.. ." ( ~ a n s k r i t )  . [AACR 1 allowed only the Sanskrit form 
"Tripi+akal' and. entered a l l  parts  d i rec t ly  und.er the i r  own t i t l e s . ]  
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- 17) There i s  no special  ru le  f o r  the  Sikh scriptures. [AAcR 1 
provid.ed a special  rule, which, however, did not go beyond s ta t ing  tha t  
" ~ d i - ~ r a n t h "  was the uniform t i t l e  fo r  the corpus of Sikh scriptures.] 

18) Rule 25.20 gives guidance on uniform t i t l e s  f o r  texts  
tha t  ante- and. post-date Vatican 11: Tridentine t i t l e s  are  not applied. 
t o  texts  t h a t  can be h t e d  a s  post-Vatican I1 and d i f f e r  i n  language and 
content from the i r  pre-Vatican I1 counterparts. [AACR 1, of course, pre- 
drtted Vatican 11.1 

19) Rule 25.21 covers Jewish l i t u r g i c a l  works and di rec ts  the 
cataloger t o  se lec t  a uniform t i t l e  according t o  the name used f o r  the  
t ex t  i n  the  Encyclopaed.ia Judaica. [AACR 1 covered uniform t i t l e s  f o r  
Jewish l i t u rgy  principally i n  a footnote i n  the chapter f o r  selection 
of main entry; the footnote only directed the cataloger t o  see the Li- 
brary of Congress published catalogs f o r  the uniform t i t l e s  it applied t o  
Jewish l i turgy.  1 

20) Rule 25.23C i s  fo r  "a numbered plainsong se t t ing  of the 
Ordinary of the  Mass" and s t a t e s  tha t  the authority fo r  the number i s  the 
Gradual. [AACR 1 used the l e s s  satisfactory wording "ordinary of the 
?'Massn instead of "plainsong se t t ing  of the  Ordinary of the Mass" and 
gave as the authority fo r  the number the Liber usualis.] 

21) Rule 25.24 provides guidance fo r  the selection of uniform 
t i t l e s  appropriate t o  o f f i c i a l  communications of the'pope and of the Ro- 
man Curia. [AACR 1 contained no guidance fo r  the selection of uniform 
t i t l e s  appropriate to  t h i s  material. 1 

22) Rules 25.25-25.36 are  fo r  music and. form the l a s t  par t  of 
the chapter on uniform t i t l e s .  [AAcR 1 i n  i t s  chapter on uniform t i t l e s  
excluded music, uniform t i t l e s  f o r  which are  treated i n  a special  music 
chapter together with bibliographic description and selection of main 
and added entry headings.] 

,- 
23) Rule 25.26 defines both " t i t l e "  and "works" fully and 

explici t ly.  [In AACR 1 the same definitions were more implici t ly ex- 
pressed.. ] 

24) Rule 25.27B provides tha t  fo r  t i t l e s  consisting solely of 
the name of one type of composition, the name always be given i n  the 
p lura l  i n  the uniform t i t l e .  [AAcR 1 called fo r  a mixture of the p lu ra l  
( for  a se t )  and the singular, which created the complex problem of in ter -  
f i l i n g  the two.] 

This ru le  also s ta tes  tha t  an English form of name s b u l d  not 
be substi tuted fo r  the terms "dtude," "fantasia," "sinfonia concertante," 
or  the i r  cognates. [AAcR 1 made such an exception only f o r  "dtude."] 

25) Rule 25.273 makes special  provision fo r  using "duets" fo r  
works called variously "duos.," "duets," etc. [AACR 1 made no special  pro- 
vision fo r  duets.] 

26) In the example under rules 25.29~4 and. 25.29D, numerals 
are  placed within parentheses a f t e r  an instrument name, e.g., pianos (2). 
[AACR 1 expressed the numeral before the instrument name, e.g., 2 pianos.] 

27) I n  the l i s t  of standard combinations i n  rule 25.29C, 
"woodwind quartet" and "wind quintet" appear. [AAcR 1 did not include 
these terms as standard combinations. 1 

28) The l i s t  of standard terns f o r  instruments i n  ru le  25.29Dl 
includ.es al ternative terms i n  several cases, e.g., "cor anglais ~ E k g l i s h  
horn. " [AACR 1 gave only one term fo r  each instrument. 1 
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29) According to  ru le  25.29G, concertos fo r  solo instrument 
or  instruments with accompanying ensemble will always have the name of 

m 
the accompanying ensemble included i n  the uniform t i t l e .  [AACR 1 called 
f o r  the inclusion of the accompanying ensemble only i f  it was other than 
orchestra. The use of the word "solo" i n  the uniform t i t l e ,  as  prescribed 
i n  AACR 1, i s  also eliminated; e.g., "concerto, organ solo" i s  changed t o  
"~oncertos,  organ . . . " (without "solo") under AACR 2.1 

30) Rule 25.30 allows "~ketches" as an addition t o  the uniform 
t i t l e .  [AACR 1 made no provision fo r  sketches. 1 

31) For translations, ru le  25.3lB7 directs the cataloger t o  
follow the  general rules fo r  language additions t o  the uniform t i t l e .  
[AAcR 1 gave special  guidance f o r  music, requiring that  no language addi- 
t ion  be made a f t e r  uniform t i t l e s  f o r  full scores. For other than f'ull 
scores, language was added with English f i r s t  i n  all cases.] 

32) Accord.ing t o  rule 25.35, a collection containing selec- 
t ions of various types of compositions from a camposer's complete works 
w i l l  be designated i n  the uniform t i t l e s  as "Selections. " [AACR 1 pre- 
scribed the uniform t i t l e  "works. Selections. "1 

33) Accord.ing t o  ru le  25.36, the following uniform t i t l e s  are  
used fo r  special  collections derived from a composer's complete works: 

Chaniber music 
Choral music 
Instrumental music 
Vocal music 
Orchestra music 
Piano music 
Piano music. Selections. 

[AACR 1 provided instead the following uniform t i t l e s :  

Works, chamber music 
Works, instrumental 
Works, vocal 
Works , orchestra 
Works, piano 

~ r k s ,  piano. Selections] 

AACR 2 Options t o  Be Followed, by the Library of Corgress 

In  December 1977, the  options i n  AACR 2 were consid.ered by 
Processing Services s taf f  members, and proposals based on th i s  consid.era- 
t ion  were published i n  the Library of Congress Information Bullet in 
(~ebrua ry  3, 1978). Since then we have had the benefi t  of comments and 
ad.vice from other Library of Congress s t a f f  members and from interested 
l ibrar ians  elsewhere. In add.ition, the AACR 2 options were one of the 
topics d.iscussed by the  four national l i b ra r i e s  (Australia, Canad.a, the 
United Kingdom, and the United Sta tes)  i n  the i r  meeting a t  the Library of 
Congress, March 6-8, 1978. Guid.ed by the advice of i t s  own s t a f f ,  by the 
opinions of other l ibrar ians ,  and by the discussions held. here with the 
other national l ibrar ies ,  the Library of Congress has decid.ed upon the 
options. In  most cases our choices are  the same as  those preferred,by the 
other national l i b ra r i e s .  When th i s  i s  not the case, a statement t o  tha t  
ef fec t  has been added where appropriate i n  the fo l lming. repor ts  of de- 
cisions. Note tha t ,  as i n  the reports of proposals (LCD, February 3, 
1978), we have not yet  consid.ered the options in  the special rules fo r  
bibliographic d.escription of early printed books (chapter 2, rules 2.12- 
2.18) and, i n  the chapters fo r  bibliographic d.escription of cartographic 
materials (3), of manuscripts (4), of music (5), of sound recordings ( 6 ) ,  
of motion pictures and vid.eorecor2ling.s ( 7 ) ,  of graphic materials (8),  of 
machine-readable data f i l e s  (9),  of three-dimensional ar tefac ts  and rea l i a  
( lo ) ,  of microforms (11), and of items "analyzed" (13). 
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A 
, .: rch,--cer 1 , " ~ e n e r a l  Chapter" 

1 . 1 C .  Optional addition. General material 
designation 

1 . 1 C l .  Choose one of the  l i s t s  of general material 
designations given below. 

The following general material designations are  re- 
commended for  Brit ish and North American use. 
I f  general material designations are  t o  be used 
i n  cataloging, Br i t i sh  agencies should use terms 
from l i s t  1 and North American agencies, terms 
from l i s t  2. 

cartographic material \g;be 
a r t  original  f chart 

graphic 

machine-readable 
data f i l e  

manuscript . 
microf orm 
motion picture 
multimedia 
mus i c 

object 

sound recording 
t ex t  
videorecording 

films t r i p  
f lash  card 
picture 
s l ide  
technical drawing 
transparency 
machine-readable 

data f i l e  
manuscript 
microf orm 
motion picture 
k i t  
music 
diorama 

k%:ope s l ide  

sound recording 
t ex t  
videorecord.ing 

Use terms from the l i s t  chosen i n  all descriptions 
f o r  which general material designations are d.esired. 

Comment: In  a l l  cases the  appropriate GMD will be determined and 
then stored i n  machine-readable records. For display (catalog cards, 
book catalogs, CRT terminals, etc. ), however, we need t o  s e t  a policy 
based. on our own and others '  considered opinions. (See above section, 
"General Material ~es ignat ions")  

1.lE5. Transcribe other t i t l e  information following 
the t i t l e  proper or  para l le l  t i t l e  t o  which it per- 
tains.  

I f  there are  no pa ra l l e l  t i t l e s  and other t i t l e  in- 
formation appears i n  more than one language o r  scr ip t ,  
give the other t i t l e  information that  i s  i n  the lan- 
guage or  sc r ip t  of the t i t l e  proper. I f  t h i s  c r i -  
te r ion does not apply, give the other t i t l e  informa- 
t ion  tha t  appears f i r s t .  Optionally, add the other 
t i t l e  information i n  other languages. 

Comment: Since the question of multiple statements of other t i t l e  
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information i n  various languages does m t  often a r i se  fo r  materials other 
\ 

Y 
than music, we f e e l  t h a t  the International Standard Bibliographic Descrip- 
t i on  (Printed. ~ u s i c )  , when completed, should provide guidance fo r  t h i s  
option. In  the meantime, the option fo r  including all statements of other 
t i t l e  infomation w i l l  be applied. 

1 . ~ 4 .  Optional addition. I f  an item lacks an 
edition statement but i s  known t o  contain signi- 
f icant  changes from previous editions, supply a. 
suitable br ief  statement i n  the language and 
scr ip t  of the t i t l e  proper and enclose it i n  
square brackets. 

Comment: The option w i l l  not be applied. We f e e l  t ha t  i f  the edi- 
t ion  statement were supplied by the cataloger, there would be too much 
danger of bibliographic "ghosts." The notes area seems a be t t e r  place 
f o r  information of t h i s  type tha t  the cataloger f ee l s  should, be supplied. 

1 . 4 ~ 7 .  Optionally, add the rull address of a pub- 
l i she r ,  d.istributor, etc., t o  the name of the place. 
Enclose such an ad.dition i n  parentheses. Do not 
add the fu l l  address f o r  major trad.e publishers. 

Comment: The f u l l  ad.dress of publishers, other than major trade 
publishers, w i l l  be add.ed to  the imprint area when the information i s  
given i n  the item being cataloged o r  i s  otherwise readily available with- 
out special research. Acquisition and reference l ibrar ians  have made a 
strong case fo r  the inclusion of t h i s  information, part icularly when the 
bibliographic record, shows no ISBN. , 

1 . 4 ~ .  Optional addition. Statement of function 
of publisher, d.istributor, etc. 

1 . 4 ~ 1 .  Add. to  the  name of a publisher, d.istributor, 
etc., one of the terms below: 

d is t r ibutor  
publisher 
producer (used f o r  producing ent i ty  other than 

a production company) 
product ion company 

unless: 

a )  the phrase naming the publisher, distr ibu- 
tor ,  etc., inc1ud.e~ words which indicate the 
function performed by the person(s) or  body 
o r  bodies named.; 

o r  b) the function of the publishing, d is t r ibut -  - 
ing, etc., agency i s  clear from the context. 

Comment: The option w i l l  be applied so that  such terns as "distr ib- 
utor" and. "publisher" w i l l  be added to en t i t i e s  named i n  the imprint area 
whenever necessary t o  c l a r i fy  the  function of the par t icular  person o r  
b0d.y. It i s  expected, however, t ha t  the need fo r  c lar i f ica t ion w i l l  vary 
from case t o  case, and the cataloger's perception of t h i s  need w i l l  a lso 
vary. Thus, no great  e f fo r t  a t  uniformity w i l l  be attempted. 

, 1 . 4 ~ 5 .  Optional addition. Add the l a t e s t  date of 
copyright following the publication, distr ibution,  
etc., date i f  it i s  different.  

Camment: Due t o  the evident importance of copyright dates, the 
option w i l l  be applied whenever the copyright date i s  different from the  
publication date. 
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1 .4~4 .  Optional addition. Give the place, name of 
manufacturer, and./or date of manufacture i f  they 
d i f f e r  from the place, name of publisher, distr ibu- 
tor ,  etc., and date of publication, distr ibution,  
etc., and are  found i n  the item and a re  considered 
important by the cataloging agency. 

Cment :  The option w i l l  be applied so that  a t  l e a s t  i n  some cases 
valuable information about a printer ,  fo r  example, w i l l  not be los t .  We 
recognize, however, t ha t  a high degree of uniformity need not be attempted 
when deciding i n  precisely which cases such d.ata "are consid.ered important 
by the cataloging agency." 

1.5A3. I f  an item i s  available i n  different forms 
(e.g., as t ex t  and microfilm; as sound disc and 
sound tape r ee l ) ,  give the physical description 
of the form i n  hand. Optionally, make a note de- 
scribing other forms i n  which it i s  available 
(see 1.7316). 

Comment: The option w i l l  be applied since it would be helpf'ul fo r  
a large segment of l ibrary  users t o  see i n  the bibliographic record, in- 
formation about other forms of the same item, i n  the case of both book 
and honbook material. 

1.5B5. In describing a multipart item tha t  i s  not 
ye t  complete, give the specific material d.esigna- 
t ion  alone preced.ed by three spaces. Optionally, 
when the item i s  complete, add the number of phy- 
s i c a l  units. 

Comment: The option w i l l  be applied since most l i b ra ry  users would 
need information about the number of parts  of a completed set. 

1.5E2. Optional addition. I f  further physical 
description i s  desired, add a statement of the 
extent, other physical de ta i l s ,  and dimensions 
of the accompanying material, as  appropriate. 
Formulate such additional descriptions i n  accord- 
ance with the rules fo r  the material or  type of 
publication t o  which the accompanying material 
belongs. 

Comment: The option w i l l  be applied on a case-by-case basis. The 
information i s  valuable when the accompanying material i s  substantial  i n  
extent o r  i s  part icularly significant fo r  some other reason, e.g., i t s  
nonbook nature. For other items such add.itional information i s  not worth 
the time necessary t o  fonrmlate it. 

1 . 8 ~ 2 .  I f  an item bears two o r  more such [stand.ard] 
numbers, record. the one which applies t o  the whole 
item being described. 

Optionally, record more than one number and add. 
a qualif ication as prescribed i n  1 . 8 ~ .  Give a 
number fo r  a complete s e t  before the number(s) 
f o r  the pa r t ( s ) .  Give nurtibers f o r  parts  i n  the 
order of the parts. 

Comment: The option w i l l  be applied since ISBNs continue t o  grow 
i n  importance. 

Optional addition. Terms of avai labi l i ty  

1 . 8 ~ 1 .  Give the terms on which the  i t e m  i s  
available. These terms consist of the price 
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(given i n  numerals with standard abbreviations) 
i f  the item i s  f o r  sale, o r  a brief  statement 
of other terms i f  the item i s  not f o r  sale. 

Comment: The option w i l l  be applied with few exceptions (e.g., 
price w i l l  probably be omitted from the d.escription of noncurrent items). 
We f e e l  t ha t  experience has proven that  price and other data about the 
avai labi l i ty  of an item a re  useful features of the item's bibliographic 
record. 

1 . 8 ~ .  Qualification 

1 . 8 ~ 1 .  Add a f t e r  the standard number o r  terms of 
availabil i ty,  as appropriate, a br ief  qualifica- 
t ion  i n  the  following cases: 

a )  when an item bears two o r  more standard 
numbers ; 

opt ionally 

b) when the terms of avai labi l i ty  (see 1 . 8 ~ )  
need qualification. 

Comment: The option w i l l  be applied. We f e e l  t ha t  even single 
ISBNs are  more userul i n  some cases when qualified as t o  the  special  
nature of an item or  edition of an item, e.g., "l ibrary binding)." 

Chapter 2, "~ooks, Pamphlets, and. Printed Sheets" 

2.5B21. Optional add.ition. I f  the volumes i n  
a multivolume s e t  a re  individually paged, give 
the pagination of each volume i n  parentheses a f t e r  
the number of volumes. 

Comment: Since the ad,ditional information about pagination i s  not 
always significant,  the option w i l l  only be applied selectively. Con- 
tinuously paged se t s  and early printed books a re  two cases i n  which the 
option might be exercised.. 

Chapter 12, "Serials" 

12*1C, see 1 . 1 C .  

12.5E1, see 1.5E2. 

12.7B7e. Spli t .  I f  the s e r i a l  i s  the r e su l t  of 
the s p l i t  of a previous s e r i a l  in to  two o r  more 
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parts,  give the name of the s e r i a l  which has been 
s p l i t ,  and. optionally the  na,me(s) of the other 
s e r i a l ( s )  result ing from the s p l i t .  

Comment: The option w i l l  not be applied. since we f e e l  t h i s  infor- 
mation i s  normally not needed by a l ib ra ry  user. 

12.7B7f. Absorption. I f  the s e r i a l  absorbs another 
ser ia l ,  give the name of the s e r i a l  absorbed, and 
optionally the date of absorption. I f  the s e r i a l  i s  
absorbed by another se r i a l ,  give the name of the  
absorbing se r i a l ,  and optio&ly the date of ab- 
sorption, 

Comment: The options w i l l  be applied when the information i s  . readily available, i.e., no searching w i l l  be done fo r  these dates. 

Chapter 21, " ~ c c e s s  ~ o i n t s "  

21.OD. Optional addition. Designations of function. 
In the cases noted below, add an abbreviated d.esig- 
nation of function t o  an- added entry heading fo r  a 
person. 

Function performed Designation 

compiler 
editor 
i l l u s t r a t o r  
t rans la tor  

comp . - 
ed. - 
ill. 
tr. - 

21.18~. Arrangements, transcriptions , e t  c. Enter an 
arrangement, transcription, etc., of one o r  more works 
of one composer (or of par ts  of one composer's works) 
under the heading f o r  the  composer. I f  the original  
composer i s  unknown, enter under t i t l e .  Make an added 
entry under the heading fo r  the arranger o r  transcriber. 
Optionally, add a r r .  t o  the add.ed entry heading. 

21.27. Acad.ernic disputations. Enter a work 
writ ten for  defence i n  an academic disputation 
(according t o  the custom prevailing i n  universi- 
t i e s  before the nineteenth century and continued i n  
some cases thereafter)  under the heading f o r  the 
praeses (faculty moderator) unless the authorship 
of the respondent, defender, etc., can be established. 
Make an ad.ded entry under the heading fo r  whichever of 
the pra,eses, respondent, etc., i s  not given main entry. 
Optionally, add the designation praeses, respondent, 
defendant, etc. ,  t o  the head.ings. 

21.36~1. Proceedings i n  the f i r s t  instance . Criminal 
proceedings. Enter the o f f i c i a l  proceedings and rec- 
ords of criminal t r i a l s ,  impeachments, courts-martial, 
etc., under the heading fo r  the person or  body prose- 
cuted. I f  more than one person o r  body i s  prosecuted, 
apply the instructions i n  21.6~. Optionally, add the 
appropriate legal  d.esigna,tion ( e . g . , defendant, 
l ibe lee)  t o  headings f o r  persons o r  bodies prosecuted. 

21.36~2. Proceedings i n  the f i r s t  instance. Other 
proceedings. Enter the o f f i c i a l  proceedings and 
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records of c i v i l  and other noncriminal proceedings 
i n  the f i r s t  instance (including election cases) 
under the heading fo r  the person o r  body bringing 
the action. ... Optionally, add the appropriate 
l ega l  designation e.g., l a i n t i f f ,  com lainant 
contestant, de f e n d n t  , rzpondent , c e - f ,  
the headings fo r  par t ies  t o  the action. 

21.36~3. Appeal proceedings. Enter the o f f i c i a l  
proceedings i n  the seme way a s  the  proceedings i n  
the f i r s t  instance. Optionally, add the l ega l  de- 
signation appropriate to  the appeal t o  tha t  appro- 
p r i a t e  i n  the f i r s t  instance (e.g., defendant- 
appellee, def end.ant -appellant. ) 

21.36~5. Charges t o  juries. Enter a charge to a 
jury under the  heading fo r  the court. mke an 
ad.ded entry under the heading f o r  the  judge d.e- 
l iver ing the  charge. Make added entries under 
the headings fo r  the  f i r s t  named party on each side, 
except for  the jwisdic t ion i n  cases prosecuted by 
the jurisdiction. 0 t ional ly  add legal  designa- 
t ions (see 2 1 . 3 6 C l - ' h ;  the added entry 
headings. 

21.36~6. Judicial  d.ecisions . Enter a judgement 
o r  other decision of a court i n  a case under the 
heading fo r  the f i r s t  named party on each side, 
except f o r  the jurisdiction in  cases prosecuted 
by the jurisd.iction. t i o n f l y ,  add l ega l  de- 
signations (see 21.36CY- t o  the added 
entry headings. 

21.36~7. Judicial  opinions. Enter an opinion of 
a judge under the heading fo r  the judge. Mike an 
added entry under the heading fo r  the f i r s t  named 
party on each side, except fo r  the jurisdiction 
i n  cases prosecuted by the jurisdiction. 0 t ional-  
&, add l ega l  designations (see 2 1 . 3 6 C l - 2 1 h  
the added entry headings. 

21.36~8. ' Records of one party. Enter a br ief ,  plea, 
or  other formal record of one party t o  a case under 
the heading fo r  tha t  party. ... Optionall add l ega l  
designations (see 21.36~1-21. 36c'3J%TG%eadiDgs 
fo r  the par t ies  t o  the action. 

Enter a courtroom argument presented by a lawyer 
under the heading fo r  the lawyer. Make an add.ed 
entry under the heading fo r  the party represented. 
I f  t ha t  party i s  not the one under which the pro- 
ceedings of the trial would be entered (see 21.36~1- 
21.36~3), make an added entry under the heading fo r  
the other party. Optionally, add.legal  designa- 
t ions (see 21.36~1-21.36~3) t o  the headings f o r  the  
par t ies  to  the action. 

21.36~9. Enter a collection of the o f f i c i a l  pro- 
ceedings or  records of t r i a l s  as a collection 
(see 21.7). Make add.ed entries under the headings 
fo r  the persons o r  bodies who a re  par t ies  t o  a l l  
the t r i a l s  i f  there a re  not more than three per- 
sons or  bodies involved. 0 t ional ly  ad.d l ega l  
designations (see 2 1 . 3 6 C l . - h i  the head- 
ings f o r  the part ies.  
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A Comment on 21.OD, 21.18~, 21.27, 21.36~1-21.36~3, 21.36~5-21.26~9: 
International work i s  .in progress on relators such as "editor" and "trans- 
l a to r "  between a heading and i t s  use i n  a par t icular  bibliographic record. 
We f e e l  t ha t  a permanent decision should not be made u n t i l  international  
agreement is  indicated. In  the meantime, the expense of making such in- 
t e l l ec tua l  judgments as are  required i n  most cataloging operations was a 
principal  fac tor  i n  causing us t o  decide not t o  apply the options shown 
i n  these rules.  ' 

21.28~. Alternative rule. Enter a l i b r e t t o  und.er 
the heading appropriate t o  the musical work ... . 

Comment: The option w i l l  be applied since l ib re t tos  are  normally 
sought as an ad.junct t o  the music. 

2l.29D. I f ,  i n  the context of a given catalog, ad.ded 
ent r ies  a re  required under headings and t i t l e s  other 
than those prescribed i n  ru le  21.30, make them. 

Comment: The ru le  permits ad.d.ed entries beyond those expl ic i t ly  
provid.ed i n  the rules fo r  added, entries,  d.epending on the needs of a 
part icular catalog. We fee l  t ha t  a l i s t  of these "extra" added entries 
can be compiled only a f t e r  AACR 2 has been applied f o r  some time. The 
provisions i n  AACR 2 f o r  add.ed ent r ies  are  more generous than those i n  
AACR 1; t h i s  may re su l t  i n  l e s s  need. f o r  "extra" ad.d.ed entries.  

21.29G. Optionally, use explanatory references i n  
place of ad.d.ed. entries i n  certain cases. 

Comment: The option fo r  using explanatory references instead of 
ad.ded, entries wil l  not be applied because each bibliographic record pro- 
duced by a national cataloging agency must show a l l  ad.ded entries required 
by the rules, explanatory references being more usef'ul i n  an ind.ividual 
catalog. 

F 

21.30L. Series 

Make an added entry und.er the head.ing fo r  a 
ser ies  f o r  each separately cataloged work i n  
the ser ies  i f  it pr0vid.e~ a useful collocation. 
Optionally, add the numeric or other designa- 
t ion  of each work i n  the series.  

Comment: The option w i l l  be applied since we f e e l  t ha t  ser ies  
numbering i s  an important element i n  the ser ies  id.entification of an item. 

Chapter 22, "~eadings f o r  Persons" 

4 22.3C2. Persons entered under surname . I f  
the name of a person entered under surname 
(see 22.5) is writ ten i n  a nonroman script ,  
romanize the name according t o  the table  fo r  
the  language ad.opted by the cataloguing agen- 
cy ... . 
'Alternative rule. This al ternative ru le  may 
be applied selectively language by language. 
Persons entered und.er surname. Choose the ro- 
manized form of name fo r  a person whose name 
i s  i n  a language writ ten i n  a nonroman sc r ip t  
and who i s  entered. under surname (see 22.5) 
i f  a romanized form has' become well established 
i n  English language reference sources ... . 

Comment: The option w i l l  be applied since l ibrary  users w a d  be 
i l lserved i f  the headings fo r  famous people ("well established i n  English 
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language reference sources") were established i n  systematic romanization. n 

22.16. Additions t o  names consisting of or  con- 
taining i n i t i a l s  

22.16~. I f  part  o r  a l l  of a name i s  represented 
by i n i t i a l s  and. the f u l l  form i s  known, add the  
spelled-out form i n  parentheses i f  necessary t o  
distinguish between names which are  otherwise 
identical .  

Optionally, make the above add.itions to  other 
names containing i n i t i a l s .  

22.18. Dates 

Add, a person's dates (birth,  d.eath, e tc . )  as 
the l a s t  element of a heading i f  the headings 
are  otherwise identical .  

Optionally, add the dates to  a l l  personal names, 
even i f  there i s  no need t o  distinguish between 
headings. 

C~mment: These two options w i l l  be applied when the necessary in- 
formation i s  readi ly  available. While not applying the option per se, 
the National Library of Canad.a plans to  establish authors against a name 
authority d.a.ta base tha t  includes a t  l e a s t  Library of Congress name au- 
thor i t ies ,  thus increasing the frequency with which f u l l e r  name data or  
b i r th  data are  used. The Br i t i sh  Library w i l l  not apply the two options 
i n  i t s  printed, publications, but may supply the information i n  i t s  ma- 
chine-read.able rec0rd.s. 

Chapter 23, "~eographic Names" 

23.4~.  General rule 

I f  it i s  necessary t o  d.istinguish between two o r  
more places of the  same name (including places 
tha t  are  the same when romanized), ad.d to  each 
name the name of the  larger  place ... . 
Optionally, apply rules 23.4~-23.45 even i f  there i s  
no need t o  d.istinguish between places. 

Optionally, i f  the name of a s ta te ,  province, or  
t e r r i to ry  of Australia, Canada, o r  the United 
States; of a Brit ish county; of a constituent 
s t a t e  of Malaysia, the U.S.S.R., or  YugoslavJa; 
or  of an island i s  being used as an addition 
(see 23.4~.  -23.4~),  do not add t o  it the name 
of a larger  geographic area. 

Comment: The Library of Congress w i l l  apply the f i r s t  option t o  
the names of all c i t i e s ,  towns, etc., but w i l l  not apply it t o  the names 
of such larger places as the U.S. s t a t e s  and Canadian provinces. The 
second, option w i l l  be applied t o  any larger  place name t o  which the f i r s t  
option i s  not applied (e.g., a U.S. s t a t e ) .  Thus, our heaang fo r  Illi- 
nois w i l l  be 

I l l i no i s .  
not I l l i no i s  (u. s . ) - 

and. our head.ing f o r  Chicago w i l l  be 
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Chicago (IU. ) 
n o t  Chicago (IU., u.S.) 

In general, the other national l i b ra r i e s  agreed to follow the f i r s t  op- 
t ion  on a case-by-case basis, and the second option more or  l e s s  uniformly. 
More precise information on LC's treatment of headings f o r  nonlocal place 
names other than the U.S. s t a t e s  and the Canadian provinces w i l l  be pub- 
lished. l a t e r .  

Chapter 24, "Headings fo r  Corporate Bodies" 

24.1.A. Romanization 4 

I f  the name of the body i s  i n  a language writ ten 
i n  a nonroman scr ip t ,  romanize the name accord- 
ing t o  the  table  f o r  tha t  language adopted by 
the cataloging agency. 
Ir 

Alternative rule. Romanization. I f  the  name 
of the body i s  i n  a language writ ten i n  a nonroman 
sc r ip t  and a romanized form appears i n  items issued 
by the body, use tha t  romanized form as the head.- 
ing . . . . 

C~mment: The option w i l l  not be applied fo r  corporate names, a 
consistent policy of systematic romanization resul ts  i n  a more predictable 
practice. 

24.3. Variant names. Special rules 

24.3.A. Language 
8 

I f  the name appears i n  different languages, use 
the form i n  the o f f i c i a l  language of the body. 

Alternative rule. Language. Use a form of name 
i n  a language suitable t o  the users of the catalog 
i f  the body's name i s  in a language which i s  not 
familiar t o  the users. 

Comment: The alternative ru le  w i l l  not be applied since national 
cataloging agencies cannot t a i l o r  the i r  records to  f i t  a part icular class 
of users i n  th i s  way. 

24.4~1. I f  two or  more bodies have the same name, 
or  names so similar tha t  they may be confused., add 
a word, or  phrase to each name as instructed i n  
24 .+~2-24.4~10. 

Optionally, apply rules 24.4~-24.4~10 even i f  
there is  no need. to  d.istinguish between bodies. 

Comment: The option w i l l  be applied on a limited, case-by-case 
basis,  since we f e e l  t ha t  certain hea.d.ings, although not conflicting, 
muld. be more ident i f iable  to  the user i f  they were qualified, primarily 
by means of a geographic qual i f ier  . 

24.7~2. Nmber. I f  a conference, etc., i s  s ta ted  
o r  inferred. t o  be one of a series of numbered meet- 
ings of the same name, add the  abbreviation of the 
ordinal number i n  English. 

I f  the numbering i s  irregular,  omit it from the head- 
ing. Optionally, provide an explanation of the irreg- 
u l a r i t i e s  i n  an appropriate form (e.g., a note, an 
information reference). 
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Comment: The option w i l l  be applied since we f e e l  t h a t  the  ex- 
planation w i l l  i n  most cases be worth the small amount of trouble taken 
t o  formulate it. 

Chapter 25, "uniform Titles" 

25.1. Use of uniform t i t l e s  

Uniform t i t l e s  provide the means fo r  bringing 
together a l l  the catalog entries for  a work 
when various manifestations (e.g., ed i t  ions, 
translations) of it have appeared under various 
t i t l e s .  They also provide identif ication fo r  a 
work when the t i t l e  by which it i s  known d i f f e r s  
from the t i t l e  pr,oper of the item being cataloged. 
The need t o  use uniform t i t l e s  varies from one 
catalog t o  another and varies within one cata- 
log. Base the decision whether or  not t o  use 
uniform t i t l e s  i n  a part icular instance on 

a )  how well the work i s  known; 
b) how many manifestations of the work are  

innlved;  
c )  whether the main entry i s  under the t i t l e ;  
d) whether the work was originally i n  

another language; 
e) the extent t o  which the catalog i s  

used fo r  research purposes. 

Comment: We fee l  t ha t  national cataloging agencies should formulate 
a l l  uniform t i t l e s  provided by the rules without excepting any type of 
bibliographic record. ana s tore  t h i s  information i n  machine-readable rec- 
0rd.s. For the d.isplay policy (catalog cards, book catalogs, CRT termina.ls, 
e tc . ) ,  see above. 

25.M. Enclose the uniform t i t l e  i n  square 
brackets, and give it before the t i t l e  proper. 
I f  the work i s  entered under t i t l e ,  give the 
uniform t i t l e  as the heading with square brackets. 

Optionally, record a uniform t i t l e  used as main 
entry heading without square brackets, 

Comment: The Library of Congress w i l l  apply the option, continuing 
present practice. (1t  was f e l t  t h a t  agreement on such a point i s  not 
necessary and. therefore no d.ecision was expressed by the other national 
l ibrar ies .  ) 

Chapter 26, "~eferences" 

26.2~2. Optionally, make explanatory references 
under the various separately writ ten prefixes. of 
surnames t o  explain how names with such prefixes 
are  entered i n  the catalogue. 

Comment: The option w i l l  not be applied. We f e e l  tha t  general re- 
ferences of th i s  type are  practicable only i n  the  context of a catalog 
and. tha t  even i n  a manual context they provide the user with l e s s  help 
than a specific reference would. 

26.34. I f  the f i l i n g  system used i n  the catalog 
f i l e s  i n i t i a l s  with full stops differently from 
those without f u l l  stops, refer  from the form w i t h  
f u l l  stops to  a form without f u l l  stops used as a 
heading, and refer  from a form without full stops 
t o  a form with full stops used as a heading. 
In  the context of such a f i l i n g  system, optional- 
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ly, refer from initials witout full stops, as 
well as with full stops (see 26.3~3), to a flxll 
name used as a heading (see also 26.3~2). 

Comment: Consideration of this option has been deferred. It seems 
that any agreement on the application of this option must depend on com- 
mon rules for arrangement (filing, et~. ), and such common mles do not as 
yet exist . 

South Asian Materials 

In the November 18, 1977, issue of the Library of Congress 
Information Bulletin, the Library asked for comments from the library com- 
munity on the desirability of a project whereby cataloging records for 
materials written in the vernacular scripts of South Asia would be issued 
in fKLly romanized form only, thus allowing input of these records to 
machine-readable form. The comments that the Library received were gen- 
erally positive. Consequently, the Library proceeded to consider further 
the project implementation and to revise its procedures and routines to 
accommodate the change. m e  details have been finalized and. the first 
phase of the project is scheduled for implementation on October 2, 1978. 
On that d.ay the Library's field office in New Delhi, India, will begin 
preparing its entries for the accessions lists and, thus the preliminary 
cards in romanization only. For the near future, items in the vernacular 
already in the pipeline, whether in New Delhi or Washington, will not be 
revised. and. thus will still appear in the vernacular in the accessions 
lists and on final catalog card.s. It will be some time before libraries 
begin receiving final catalog copy in romanized T o m  only. However, par- 
ticipants in the Special.Foreign Currency Program will see the romanized 
preliminary entries with the items they receive through the program. 
Phase I1 of the project will be implemented when the field office in 
Ka.rachi, Pakistan, begins to produce the romanized records on January 2, 

P 1979. All languages of South Asia will be romanized. and records will be 
issued. only in romanized form. The list below includ.es only those lan- 
guages in which items are fairly regularly received. 

Languages Not to be Issued in the Vernacular 

Assamese 
*Baluchi 
Bengali 
Bra j 
Gu jarati 
Hindi 
Kannada 
*Kas hmir i 
Konkani 

*Lepcha 
*Limbu 
Maithili 
Malayalam 
*Maldivian 
Manipuri 
Marathi 
*Mongolian 
Nepali 
Newari 
Oriya 
Pali 
Pan jab i 
Prakri t 
Pushto 
Rajasthani 
Sanskrit 

P 
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Sindhi 
Sinhalese 
Tamil 
Telugu 
Tibetan 
Tulu 
Urdu 

*No romanization table  available; therefore, no f i n a l  cata- 
loging w i l l  be prepared.. 

IFLA Working Group on Corporate Headings 

Below are  the f ina l  recommendations of the IFLA Working Group 
on Corporate Head.ings fo r  examination and comment by the l ib ra ry  community. 

The working group was established. i n  1976 as a joint project  
of the IFLA Sections on Cataloguing and. Off ic ia l  Publica.tions t o  draf t  
basic principles f o r  the form and structure of corporate headings. The 
group has been chaired by Eva Verona, whose study Corporate Headings: 
Their Use i n  Library Catalogues and National Bibliographies served. as the 
basis fo r  the work of the grmp. Unfortunately, due to ill health, 
D r .  Verona, was forced. t o  resign her position as chairman shortly before 
the working group meeting i n  early May 1978 and. her place has been taken 
by Lucia J. Rather, Director for  Cataloging, Processing Services, Library 
of Congress. 

Members of the group have been drawn from various ty-pes of 
l i b ra r i e s  with part icular emphas-is on organizations concerned with the 
dra.fting of cataloging codes. As well as D r .  Verona's study already men- 
tioned., the group has been guid.ed. i n  i t s  work by the Paris Sta.tement of 
Principles of 1961. and. the in teres ts  of international  exchange and hence 
UBC. A f i r s t  s e t  of recommend.ations, covering general consid.erations on 
form and. structure of corporate head.ings, d.efinitions, t e r r i t o r i a l  au- 
thor i t ies ,  and. subord.inate corpora.te bod.ies was circulated i n  1977 and 
discussed. a t  an open session of the Section on Cataloguing a t  the IFLA 
Brussels Congress i n  September 1977. These recommendations are  included 
below, amend.ed where necessary on the basis of comments received a t  
Brussels and. thereafter, as well a.s subsequent recommendations concerning 
t e r r i t o r i a l  bod.ies, conferences, and religious bodies agreed to  a t  the 
working group meeting i n  London, May 1978. 

The mrking group's recommendations are  being published here 
as one means of gett ing comments from the l ib ra ry  community. 

Please study the recommendations carefully, discussing than 
with your colleagues. The working group wishes to  receive as  many com- 
ments as possible. Please send your comments by February 1979, to: 
Dorothy And.erson, Director, IFLA International Office fo r  UBC, c/o Refer- 
ence Division, Brit ish Library, Great Russell Street ,  Lond.on WClB 3DG, 
GREAT BRITAIN. On the basis of comments received, the chairman w i l l  de- 
cid.e whether the working group should.be reconvened or  whether any amend- 
ments to  be mad.e are  of an ed.itoria1 nature. 

Please help us t o  ensure tha t  these recommendations are  as 
internationally acceptable and applicable as possible. 

Memb e r s 

Bibliothgque nationale, Paris 
(representing IFLA Section on 
Off ic ia l  Publications ) 
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A. Budach 

N. Gerasimova 

M. Pe l l e t i e r  

0. Porotnikoff 

L. Rather 

E.  Verona 

L. Yip 

R. Kerr 

Deutsche Bibliothek, Frankfurt-am- 
Main 

Lenin State Library,. 'Moscow 

Biblio thbque nationale, Paris 
(representing IFLA Section on 
Ser ia l  Publications; replaced i n  
1978 by R. Bourne, Br i t i sh  Library, 
Lond.on ) 

Staatsbiblioteket , h h u s  , 
(secretary) 

Library of Congress, Washington 
(representing Anglo-American 
Cataloguing Rules; Chairman, 
May 1978- ) 

Biblioteca civica, Torino 

Zagreb (Chairman u n t i l  May 1978) 

Mara Ins t i tu t e  of Technology, 
Malaysia 

IFLA International Office fo r  UBC, 
London (Project secretary) 

Recommendations 

General* 

1. The working group considers tha t  an international  
n standardization of the form and structure of corporate head.ings is essen- 

tial, along with the use of authority f i l e s ,  fo r  the realization of the 
UBC programme. 

2.1. For cataloguing and bibliographic purposes, a corpo- 
r a t e  body i s  any organization or  group of persons and./or organizations 
which i s  id.entified by a par t icular  nme. 

Association des bibliothc?caires f r a n ~ a i s  
Gewerkschaft Handel, Banken und Versicherungen 

but not Citizens of London 

[N~te :  For cataloguing purposes, named exhibitions, fes t iva ls ,  and 
f a i r s  are  also considered to  be corporate bodies. 1 

2.2. An occasional group or  event i s  considered t o  be with- 
out a name 

a )  when i t s  designation consists merely of a word or  phrase 
denoting the type of occasional group i n  general terms; 

An expert meeting 
Un groupe d'experts 

b) when i t s  d.esignation consists of a word. or  phrase denoting 
the type of occasional group i n  general terms and of the  name of 
the place or  in s t i tu t ion  where the group assembles, provid.ed the 
name of the place i s  not an essential ,  inseparable par t  of the 
d.esignation; 
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Congresso tenutosi al Pontificio i s t i t u t o  orientale 
nei  giorni 27-30 acembre 1967 

Symposium held i n  Chicago 
CoUoque d.e Toulouse 

c) when i t s  designation consists of a subject o r  of a per- 
sonal o r  geographic name and a word or  phrase denoting the type 
of occasional group i n  general terms, provided th i s  word or  
phrase i s  not grammaticaLly l inked t o  the subject o r  the personal 
o r  geographic name; 

Education i n  the  United States. Proceedings of 
a congress 

L'urgence medicale & won : reunion de Lyon, 30 
septembre 1.976 

Spettroscopia molecolare. Convegno tenuto a Roma 

d) when i t s  designation consists of a word o r  phrase denoting 
the type of occasional group i n  general terms and of the names of 
one or  more corporate bodies, provided it i s  clearly pointed out 
tha t  these bodies have merely cooperated i n  the organization of 
the  group o r  have sponsored the group. 

Colloque organisd par l 'dssociation fransaise de 
sciences politiques e t  l a  Fondation nationale des 
sciences politiques 

*AU. examples i n  t h i s  section (1-8) a re  shown without q d i f i e r s  unless 
necessary fo r  c lar i ty .  

Convegno dl studio patmcinato daJ. Ministro per l a  
sanitg, r e d i z z a t o  d a l l  ' I s t i t u to  superiore di 
sanith e W a  Direzione generale igiene, ali- 
menti e nutrizione s u l  tema: Aspetti s an i t a r i  
tecnici  e normativi dei  material i  i n  contatto 
con d imen t i  

[d) ms accepted by four, one of whom would have preferred a broader 
wording; two were against, consid.ering th i s  type of group t o  be nmed; 
one abstained. 1 

3.  The cataloguer and bibliographer should not create 
names fo r  unnamed groups. 

not Congress on Education i n  the United States 
not Rdunion sur  1 'urgence mkdicale B won 

(see 2.2.c) 

4.1. lh the uniform heading, record the name of a corporate 
body i n  the 1-e normally used by the corporate body fo r  i t s  name. 

Venezia 
not Venice 
no t  Venedig 
not Venise - 

4.2. When there a r e  o f f i c i a l  names i n  several l a w  es , 
choose the name i n  one of these languages fo r  the uniform heading. 

Genbve or Genf or Ginevra 
International Federation of Library Associations and 

Insti tutions or Fddkration international des asso- 
ciat ions d.e bibliothdcaires e t  des ins t i tu t ions  o r  
M e x m a p o r i ~ a ~  ~ ~ e ~ a ~ , ~ n ( j n u o ~ e y i m  ACCOW~@~ w fqpeme~uit Or 
Internationaler Verband der Bibliothekarischen - 
Vereine und. Insti tutionen 
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[ ~ o t e :  A completely satisfactory solution t o  the international  exchange 
o f  ch headings w i l l  only be achieved through the creation and use of 
authority f i l e s .  1 

5 .  I f  it i s  necessary t o  t r ans l i t e ra t e  a corporate name, 
use an existing IS0 standard o r  IS0 recommendation fo r  the  purpose of 
international  exchange. 

6.1. In choosing the uniform heading fo r  a corporate body, 
prefer the form of name i n  use on the publications of the body. When 
variant forms of name are  frequently used o r  when there i s  reason t o  
doubt tha t  the form of name used on the publications i s  the most widely. 
used form, prefer the form of name found i n  established reference sources.  o or t e r r i t o r i a l  authorit ies,  see 11-17. ) 

Ente Maremma 
g E n t e  per l a  colonizzazione del la  Maremma 

tosco-laziale e d.el te r r i tor io '  d . e l  Fucino 
Stanford University 

not Leland Stanford Junior University 
Friedrich-Schiller-Universitat 

n o t  Universitat ( Jena ) 
Ins t i tu t  Gustave Roussy 

not I n s t i t u t  de recherches scientifiques sur  
l e  cancer Gustave Roussy 

6.2. When among the variant forms there i s  an in i t ia l i sm 
o r  acronym, prefer the f'ull form, unless the acronym i s  more widely used.. 

~onfdddration gdndrale du t r ava i l  
not C.G.T. 

~ e r x  Deutscher Ingenieure 
not VDI 

b u t  Unesco 
United. Nations Educational, Scientif ic,  and. 

Cultural Organization 
FIAT 

not Fabbrica i t a l i ana  automobili Torino - 
7. In  the uniform heading, record the name of a corporate 

body i n  the form and. order tha t  appear i n  the source of information 
chosen, 

Arnold0 Mondad.ori editore 
not Mondad.ori editore 

H.~=d,ersens Hus 
not Andersens (H.c.) Hus - 

with the following exceptions: 

a )  when the  name of a corporate body appears i n  grammati- 
ca l  conjunction with other elements, use the form i n  which 
it can stand alone; 

Deutscher Verein fir Orientforschung 
(1n source of information: Bericht des Deutschen 

Vereins f;ir ~rientforschung) 

b) omit an i n i t i a l  a r t i c l e  unless required fo r  reasons of 
c l a r i ty  o r  grarmnar; 

Brit ish Library 
not The Bri t i sh  Library 

b u t  Der Blaue Adler 
not Blauer Adler 

La G v a  I t a l i a  
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c) omit terms indicating l ega l  structure of a corporate 
body (e.g., e.V., l t d . ,  S .A. ) when they appear a t  the end, of 
the name, unless they are  an integral  par t  of the name or  a re  
need.ed. to make it clear tha t  the name i s  tha t  of a corporate 
body. 

Ente Fiuggi 
. not Ente Fiuggi s.p.a. 

Verein Deutscher Bibliothekare 
no t  Verein Deutscher Bibliothekare e.V. 

b u t  Peter Robinson Limited 

8. When a corporate body uses different names i n  succes- 
sive periods, use these names as uniform headings, irrespective of whether 
there occurs a simultaneous organizational and consti tutional  change. 

Organisation europdenne de coopdration dconomique 
(Name used 1948-1960) 

Organisat ion de coopdrat ion e t  d.e d4veloppement 
dconomiques 
(~ameused.1960- ) 

Qualifiers 

g e l .  Add a geographic name i n  the uniform heading as  an 
identifying o r  qualifylag characterist ic whenever possible and. suitable, 
irrespective of  whether it i s  necessa,ry fo r  d.istinguishing between homony- 
mc)us names. 

Max-Planck-Institut f u r  Physik und Astrophysik 
( f i c h e n )  

Loyola University (Chicago) . . 

b u t  IBM 
American Library Association 

9.2. When a corporate body i s  ldca l  i n  character, use the  
loca l  place name a s  the qualifying characterist ic.  When it is not loca l  
i n  character, use a more appropriate name. 

B i b  liothbque municipale (~olmar  ) 
b& Labour Party (New zealand) 

9.3. When a place name t o  be usedas  a qual i f ier  occurs a t  
the end of a corporate name as  a separable element, t r e a t  it as an identi-  
fying o r  qualifying characterist ic i n  the uniform heading rather than as  
a pa r t  of the corporate name i t s e l f .  

Scuola nomale superiore (Pisa) 
not Scuola normale superiore d i  Pisa 

~ e o z p h i s  che Ges e l l s  chaf t ( ~ i e n )  
not Geographische Gesellschaft i n  Wien 

M u s r d e s  beaux-arts  a antes ) 
no t  Musde des beaux-arts d.e Nantes 

b u t  Banco d i  Roma 

9.4. When none of the above qualifications adequately dis- 
tinguishes the body, ad.d. an appropriate word, phrase, o r  date. 

France. Ass eniblde nationale (1946-1958) 
France. Ass anblde nationale (1958- ) 

9.5. Give identifying or  qualifying characterist ics i n  a 
standardized. order (see 17). 
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/h 
9.6. Record identifying o r  qualifying characterist ics added 

t o  any type of corporate body i n  one of the o f f i c i a l  languages of the 
t e r r i to ry  i n  which the body i s  located. 

Deutsches Historisches Ins t i tu t  (~oma) 
no t  Deutsches Historisches Ins t i t u t   o om) 

10.1. When identifying o r  qualifying characterist ics a re  
appended t o  a corporate name, enclose them within parentheses. 

Cambridge (Mass. ) 

[10.1 was accepted w i t h  f ive  votes f o r  and two against. The two members 
against suggested.multiple se t s  of parentheses when more than one char- 

.I ac te r i s t i c  i s  need.ed. ] 

10.2. When more than one type of identi@ing o r  qualifying 
characterist ic i s  need.ed., separate each type with a space, semicolon, 

3 space ( ; ). Separate several characterist ics of the same type with 
commas. 

Terri toriaJ Authorities 

ll. Terr i tor ia l  authorit ies a re  corporate bodies tha t  ex- 
ercise government functions (full or  res t r ic ted)  over a certain t e r r i to ry  
or  claim t o  exercise them. These include s ta tes ,  constituent s t a t e s  and 
federal  units ,  and t h e i r  regional or  loca l  administrative units ,  e.g., 
provinces, "d.&partemen.ts, " counties, d i s t r i c t s ,  "oblasti," and munici- 
pa l i t i e s .  

12. For international  exchange, record names of t e r r i to -  
F rial authorit ies i n  uniform headings according t o  the recornendations i n  

4 and 5 .  

I t a l i a  
Belgie or Belgique 
Norge 

13.1. The uniform heading fo r  a s t a t e  (country) should be 
the currently used geographic name of the t e r r i to ry  i n  the substantive 
form, unless there i s  no geographic name fo r  the area. 

France 
Reublique franqaise 

Australia 
no t  Commonwealth of Aus traLia 

13.2. When the  name of the s t a t e  includes a geographh term 
i n  adjectival  form and no corresponding noun exists ,  use the o f f i c i a l  
name i n  d i rec t  ord.er. 

~ e p @ l i c a  Dominicana 

[13.2 was accepted by s i x  members' of the group; one member would prefer 
the inverted form.] 

14.1. When the name of a minor t e r r i t o r i a l  authority, e.g., 
a federal  unit ,  d i s t r i c t ,  o r  other administrative par t  of a s t a t e  o r  
fed.eral uni t  (including towns), consists of a geographic term i n  the sub- 
stantive form or  contains such a term, choose the geographic t e rn  as  the 
uniform heading, irrespective of whether th i s  term stands a t  the begin- 
ning, within, o r  a t  the end of the name of the t e r r i t o r i a l  authority 

/". 
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and irrespective of whether it i s  the  geographic name of the t e r r i to ry  
o r  the geographic name of a town, r iver,  mountain, o r  other geographic 
'entity. 

Eure-et-Loir (~ rance )  
not ~ b a r t e m e n t  m e - e t  -Lair (France) 

~ o r n z ~ t a l i a )  
not Comune d i  Roma ( ~ t a l i a )  

~raubiind.en (Schweiz ) o i  Grisons (suiss e)  
not Kanton ~raubiind.en (schweiz) or - 

Canton Grisons ( ~ u i s s e )  

14.2. When the name of a minor t e r r i t o r i a l  authority con- 
t a ins  a geographic term i n  an adjectival  form, use the o f f i c i a l  form of 
i t s  name i n  the uniform heading. 

Wo jew6dztwo Krakowskie ( ~ o l s k a )  
Rbgion parisienne ( ~ r a n c e )  

15. Record multiworded geographic names i n  d i rec t  order 
i n  the uniform head.ing. 

Los Angeles (ca l i f .  ) 
Le Havre (France) 
Rio de Janeiro (Brasil) 
Aix-en-Provence (Franc e ) 

16.1, For international  exchange, add a geographic location 
t o  a l l  t e r r i t o r i a l  authorit ies below the l eve l  of s ta te ,  federal unit, 
o r  province. For such authorit ies,  add the name of the federal  unit/pro- 
vince or  the name of the s ta te .  

Vauclus e (France ) 
Wellington ( ~ e w  Zealand.) 
Montreal ( ~ u & e c )  

16.2. When th i s  does not adequately distinguish t e r r i t o r i a l  
authorit ies,  i n se r t  before the name of the s ta te ,  federal  unit ,  o r  pro- 
vince the name of an intermediate t e r r i t o r i a l  authority o r  i n  exceptional 
cases some other distinguishing element. 

Neustadt ( ~ i s c h ,  Bayern) 
Neus t ad t  (~oburg , ~ a y e r n )  
Neus t ad t  (~onau, Bayern) 
Neustadt (Main, Bayern) 

16.3. When two or  more t e r r i t o r i a l  authorit ies have identi-  
ca l  geographic names and id.entical location characteristics, distinguish 
them by a further characterist ic d.esignating the type of t e r r i -  
t o r i a l  authority. Do not use distinguishing additions fo r  towns. 

Napoli ( ~ t a l i a )  
Napoli (1 ta l ia  ; provincia) 
Napoli (~egno  ) 
S8o Paulo (Brasil)  
S80 Paulo (Brasil ; ~ s t a d . 0 )  
Darmstad.t ( ~ e s s e n )  
Darmstadt ( ~ e s s e n  ; ~andkre i s  ) 
Darmstadt ( ~ e s s e n  ; ~egierungsbezirk) 

16.4. When none of the above characterist ics adequately 
distinguishes t e r r i t o r i a l  authorit ies,  ad.d an appropriate word, phrase, 
o r  date. 

France (occupation allemande ; 1940-1944) 

36 Ca.taloging Service Bulletin, No. 2 / Fa l l  1978 



r' 17. The order of these identifying or  qualifying char- 
ac t e r i s t i c s  should be 

a )  geographic location; 

b) type of authority; 

c)  characterizing word, phrase, or  date. 

Subord.inate or Related Bod.ies 

18.1. In  the uniform heading, record a subordinate body 
under i t s  own name, unless t h i s  name 

a )  i t s e l f  implies subordination; 

b )  i s  insufficient  t o  identify the subordinate body with- 
out the name of the parent body. 

In these cases, record. it as  a subheading under the name of the parent 
body. 

Sternwarte ( ~ o n n )  
(part  of Rheinische Friedrich-~ilhelms-~niversitat) 

Crane Theological School (Medford, Mass.) 
(part of Tufts university) 

Chemara Research S t a t i sn  (Seremban) 
(part  of Guthries Malaysia ~ e r h a d )  

b u t  Br i t i sh  Computer Society. Nottingham Branch 
Sperry Rand Corporation. UNIVAC Division 
University of Reading. Department of Geography 
Verein Deutscher Ingenieure. Bibliothek 
Society of Friends. Social Responsibility Council 
~4benhavns Univers i t e t  . Geograf i s k  Ins t i t u t  

18.2. Use a f u l l  stop t o  separate the parent body from the 
subord.inate body. 

  our voted. f o r  t h i s  solution on the grounds tha t  t h i s  i s  the most com- 
m ~ n l y  used, punctuation; three voted. against proposing an unambiguous 
punctuation--two fo r  space, colon, space ( : ); one fo r  space, slash, 
space ( / ) . I  

Club alpino i tal iano.  Cmitato sc ient i f ic0  

19. When the name of a subordinate body includes the name 
of the parent body, d.o not consid.er the name of the  parent body t o  be 
par t  of the name of the subord.inate body. Record the  name following the 
recommendations i n  18. 

Royal Asiatic Society. Malaysian Branch ( ~ e t a l i n g  
Jays 

(Name: Malaysian Branch of the  Royd Asiatic 
society) 

Auburn University. Agricultural Experiment Station 
(Nse: Agricultural Experiment Station of 
Auburn university) 
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Herder-Institut ( ~ e i p z i g  ) 
(~ame: Herder-Ins t i t u t  der Karl-Mrx-Univer- 
s i t a t ,  ~ e i p z i g )  

~ b e n h a v n s  Universitet . Studenterradet 
(~ame : Student errade t ved ~ d b  enhavns Univer - 
s i t e t )  

3a~aBKa3cKaff COBeT no KOOPiIHHa~H HaWO-BCCJI2AOBaTeJIb- 
cmx no a m ~ e  p a c ~ e ~ ~ z  (Tdnmca) 

20. When a subordinate body i s  used as a subheading, re-  
cord. it under the lowest element i n  the hierarchy' that  can be treated in- 
dependently. Record. intervening elements only i f  they are  necessary f o r  
the id.entification of the subordinate body. 

0s terreichische Akademie der Wissenschaften ( ~ i e n )  . 
Arabische Kommission 
Hierarchy: O'sterreichische Akademie d.er 

Wissenschaften 
Philosophisch-Historische Klasse 
Arabische Kommission 

American Library Association. Cataloging and 
Classification Section. Policy and Research 
C m i t t e e  
Hierarchy: American Library As sociation 

Resources and Technical Services 
Division 

Cataloging and. Classification Sec- 
t ion 

h l i c y  and Research Committee 
Elect r ic i td  de France. Ddpartement des dtud.es 

gdndrale nucldaires 
Hierarchy: Elect r ic i td  de France 

Direction de l'c?uuipement 

Ddpartement des dtudes ggndrales 
nucldaixes 

Universitas 1nd.onesia. Lembaga Demograf i 
Hierarchy: Universitas Ind.onesia 

Fakultas Ekonmi 
Lembaga Demografi 

; ~ ~ O C K O B C K . ~ ~  YFC.IBePCMTeT H!d. PJ. B. ~ O ~ ~ O H O C O B ~ .  K ~ ~ I I H ~ T  
I ~ ~ T ~ ? x & T ~ H o ~  KyJIbTD5l 

Hierarchy : MOCXOBCKA~ pisepcIfTeT ;?I&. >v!. 5. Jo~aoirocosa 
? C T ~ ~ > I Y ~ C K M ~  @~KS'JIST€?T 

K a 6 i l ~ e ~  ?.la~sp-d&'lb~oii KYJIbTJJPX 

21.1. When a corporate body i s  subordinate t o  two or  more 
parent bodies, record. the subordinate body under i t s  own name. I f  the 
subordinate body includ.es the names of the parent bodies (excluding in i -  
tialisms and acronyms) and the remaind.er of the name i s  suff ic ient  t o  
identify it, omit the names of the parent bodies. 

Joint  Committee on Bathing Places (u.S. ) 
(Name: Joint C m i t t e e  on Bathing Places of the 

Conference of State Sanitary Engineers and the 
Engineering Section of the American Public 
Health ~ s s o c i a t i o n )  

Ud.valg om flkonomis k Demokrati  anma mark) 
(Name: Sociald.emokratiets og LOs Udvalg om 
3 o n o m i s k  Demokrat i ) 
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(~ame: Od'berc;r~??~l~nr?i ~ay~~o- ; ,~eeo iwsec~m~ coaeT no 
x;xbi.nx r r p ~  Yse6~o- iae~omsec~o~  ynpame5rm 
no ~y3m.n; !?x:mc~epc~na mcxero H cpemero 
cnemanbHoro O ~ ? ~ ~ O ~ ~ H I I R  CCCP w MeTomye- 
CXOM Yn;)aBJIeH'5IX ! & ~ H H C T ~ ~ C T B ~  BbICIfIerO K 
cpewero cneuuaabHoro 06paaosa~afi PCSCP) 

b u t  Joint Committee of the Milk Marketing Board and. the 
Dairy Trad.e Federation (united ~ingdom) 

VDI-Am-Fachgmppe Forderwesen (~eutschland,  
~undesrepublik) 

21.2. When the subordinate body does not include the names 
of the parent bodies and. the name i t s e l f  i s  insufficient  t o  identify it, 
record, the subordinate body und.er the f i r s t  mentioned parent body. 

B e c t r i c i t d  d.e France. Groupe de planification de 
1 'informatique 
(~ame: Elect r ic i td  d.e France - Gaz de France. 

Groupe de planification de 1 'informatique ) 

21.3. When.the corporate body i s  subordinate t o  two o r  more 
parent bodies tha t  are  themselves subordinate t o  a single parent body, 
record, the subord.inate body as  a subheading under the name of the common 
parent body. 

American Library Association. Joint  Cornittee to  
Compile a Lis t  of International Subscription 
Agents 
(A joint committee of the American Library Asso- 
ciat ion's  Acquisitions Section, Serials  Section, 
and Resources and Technical Services Division) 

22. Record the name of the subordinate body i n  the uni- 
form heading i n  the language used by it predominantly, irrespective of the 
language used as the uniform heading for  the parent body. 

Amnesty International. Svenska Sektionen 

Terr i tor ia l  Bodies 

23. Record the name of a corporate body tha t  i s  created 
o r  controlled, by a t e r r i t o r i a l  authority under the name of the corporate 
body, except tha t  a corporate body that  i s  an organ of a t e r r i t o r i a l  au- 
thor i ty  i s  recorded under the name of the t e r r i t o r i a l  body. 

a )  An organ i s  generally a corporate body exercising 
legis la t ive ,  judicial, administrative, informational, 
mili tary,  or  d.ip1omati.c functions. These include parl ia-  
ments, ministries, courts, information offices, units  of 
the armed forces, and embassies. 

I t a l i a .  Direzione generale dell ' is truzione 
univers i t a r i a  

United. States. Navy 
I l l i no i s .  Enviromental Protection Agency 
Deutschland (~undesrepublik) . Bundesrat 
Kuala. Lumpur (Malaysia ) . Dewan Bandaraya 
France. Ambas sad.e (u. S . ) 
Northern Ireland. Ministry of Commerce 
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CCC?. ~ O C O J I ~ C T B O  B C m  
A nonorgan i s  generally a corporate body exercising 

educational, sc ient i f ic ,  technical, cultural ,  medical, r e l i -  
gious, social, comercial ,  or  indust r ia l  f'unctions, These 
include schools, universi t ies,  theaters, museums, hospitals, 
churches, and banks. A corporate body exercising administra- 
t i ve  functions over these types of ac t iv i t i e s  i s ,  however, 
consid.ered t o  be an organ. 

Hessisches Hauptstaatsarchiv (~iesbaden)  
Historic Build.ings Council fo r  Wales 
Banque de France 
Lembaga Bahasa Nasional (1nd.onesia) 
Ohio State University (~olumbus ) 
Bri t i sh  Museum  ondo don) 

24. When the function of a body belonging t o  a t e r r i t o r i a l  
authority i s  not clearly known, the following guidelines should be used 
i n  order of priori ty:  

a )  when the name implies subordination, t r e a t  it as  an 
organ; 

France. Direction gdndrale des impsts 
Deuts chland (~und.es republik) . Bund.esverwaltungsamt 
United Kingdom-. Department of Transport 
Inbnesia .  Departemen Penerangan 
I t a l i a .  Ministero del  bilancio e d.ella prograslmazione 
United States. Division of Wildlife Services 

CCCP. r ~ r m ~ o e  ynpawreme r a r t p o ~ e ~ e o p o ~ o r a n e c ~ o ~  cayx6a1 

b )  when the name contains a term tha t  i s  generally used 
by an organ or a nonorgan, t r e a t  it accordingly; 

Deuts ches Hydrographis ches Ins t i t u t   a am burg ) 
Bibliothkque historique de l a  vil le d.e Paris 
United Kingdom. Her Majesty's Stationery Office 
United States. National Aeronautics and Space 

Administration 
CCC? . r o c y n a p c ~ ~ e ~ m r ~  6 a ~ x  

c) when the name of the t e r r i t o r i a l  authority i s  neces- 
sary t o  identify the corporate body, t r e a t  the corparate 
body as  an organ. 

United Kingdom. Royal Mint 
Aquitaine. Atelier  rdgional d'Qtudes dconomiques 

e t  d'mQnagement r u r a l  
United States. Commission on C i v i l  Rights 
Nordrhein-Westfalen. Landesausschuss fiir Land- 

wirtschaftliche Forschung, Erziehung und W i r t -  
schaftsberatung 

25. When a nonorgan i s  a subordinate uni t  of an organ 
and the name of the nonorgan i s  insufficiently identif ied without the 
name of the parent organ, record the nonorgan as a subheading of the 
organ. 

France. Ministkre de l 'agriculture.  Bibliothbque 
I t a l i a .  Marina militare. Ufficio storico 
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United States. Depar-tment of the Interior.  Library 
United Kingdom. Public Records Office. Museum 

CCC ?. rocynapc~seHxaR nnaHosan KOMMCCUR. H a p ~ a f i  
6 u 6 m o ~ e ~ a  

26.1. When a corporate body belonging t o  a t e r r i t o r i a l  au- 
thor i ty  i s  recorded subordinately, omit from the subheading the name or 
the abbreviation of the  name i n  noun form of the t e r r i t o r i a l  authority, 
unless such an omission would resul t  i n  an objectionable distort ion.  

Paris (France) . Conseil 
(~ame: Conseil de par is )  

Baden-Wurttemberg. Finanzministerium 
(Name: Finanminis terium Baden-Wiirttemberg ) 

Ve j l e   a an mark ; ~mtskammune ) . Arbe jdsformidlingen 
( m e  : Axbe jdsf omidlingen i Ve j l e  Amt ) 

b u t  Canad.a . Information Canada 
not Canada. Information 

[Five members of the group agreed with the omission; twr, did not wish t o  
omit any terms; three wished t o  mit adjectival  forms of the names of 
t e r r i t o r i a l  authorit ies as w e l l ;  one wished i n  add.ition t o  omit other 
noninformation-bearing terns, such as koninkli jke, s taa t l ich ,  etc. ] 

26.2. When a corporate body belonging t o  a t e r r i t o r i a l  au- 
thor i ty  i s  recorded. under i t s  own name, do not mit the name o r  the 
abbreviation of the name of the t e r r i t o r i a l  authority, unless it is a 
place name occurring as a separable element a t  the end of the name. 

University of London 
Musde d q a r t  moderne de l a  v i l l e  de Paris 
Teatro s t ab i l e  del la  c i t t d  d i  Genova 

b u t  S tad.tbibliothek (~annover ) 
not Stadtbibliothek Hannover 

1 n s Z u t  Penyelidikan Perhutanan (~epong) 
not I n s t i t u t  Penyelidikan Perhutanan, 

Kepong 

27. When an organ i s  actually subordinate t o  one t e r r i -  
t o r i a l  authority but exercises jurisdiction over another t e r r i t o r i a l  
authority, the following guidelines should be used: 

a )  record the name of a court as  a subheading of the name 
of the t e r r i t o r i a l  authority t o  which it i s  subordinate; 

United Kingdom. Scottish Land Court 
I t a l i a  . Tribunale (~oma ) 
France. Cour d'appel ( ~ a e n )  
Damark. Vestre Landesret 
Bayern. Oberlandesgeri cht (~iirnberg ) 

b)  record the name of an organ of a colony, protectorate, 
etc., as  a subheading of the name of the  colony rather than of the name 
of the t e r r i t o r i a l  authority governing the colony; 

Afrique occidentale fransaise. Direction du 
plan 

c )  record the names of organs of centralized governments 
exercising jurisdiction over a minor t e r r i t o r i a l  authority 
as a subheading of the name of the minor t e r r i t o r i a l  au- 
thori ty;  

Marne (France) . Direction ddpartementale de 1 'dquip- 
ment 
(An organ of the French Ministsre de l'dquipement) 

/A 
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d) record the name of an organ of a government under 
military occupation as a subheading of the m e  of the 
territorial authority (with an appropriate qualifier) 
governed. 

Bad.en-Wiirttemberg (~ebiet unter amerikanischer 
Besatzung). USA-Land.eskomissariat 

Conferences 

C~he term conferace is used, in this paper, generi- 
cally to cover congresses, symposia, meetings, diplomatic conferences, 
festivals, fairs, exhibitions, expeditions, etc. ] 

28. Omit from the name of a conference words that denote 
its number or year of convocation. Omit the name of the place at which 
the conference was held,.if it occurs at the end of the conference name 
as a separable element. 

Deutscher Bibliothekartag 
58. Deutscher Bibliothekartag 

Det nordiske ~tatistikerm&de 
Det 14. nordiske s tatis tikem6d.e 

but ~onfdrence de La Haye de tlroit international privd 

[Two members wished to exclude separable place names appearing anywhere 
in the name; two members wished to omit the name of the organizing or 
sponsoring body appearing in the name of a conference.] 

29. Add as qualifiers to the name of a single conference 
heading the number of the conference, the date, and, the place in which 
it was held. 

a) When the name of the conference contains a word d.e- 
noting its number, add the number as an arabic numeral, 

Confdrence internationale de la tuberculose (15 ; . . . ) 
(on' publication: XV Confdrence internationale de 

la tuberculose) 

b) Add the year or years in which the conference was held; 
add specific dates in accordance with IS0 Sta.ndard. 

if necessary to distinguish between two or more conferences 
held in the same year. 

Esposizione internaeionalle della medaglia con- 
temporanea (1961 ; . . . ) 

Nordisk Forskningssymposium om Narkotikaproblemer 
(3 ; 1975 ; - 0 . )  

0s terreichische Pastoraltagung (1975-01-02-1975- 
01-04 ; wien) 

Usterreichische Pastoraltagung (1975-12-29-1975- 
12-31 ; wien) 

c) Add. the name of the local place or other location 
(institution, etc.) where the conference was held. If the 
sessions of the conference were held in two places, add both 
names; if the sessions were held in three or more places, 
add the first place followed by "etc." 

Congresso europeo di card.iologia (3 ; 1960 ; ~oma) 
World Peace Congress (1 ; 1949 ; Paris, ~raha) 
Ausstellung Erich Heckel (1966 ; Miinchen etc.) 
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B C ~ C O K I ~ H ~ I ~  c a x n o a ~ p  no ~ $ $ ~ ~ T A B H O C T H  a Hanemocm 
cscrea t8~eno~ex-~exxr i~a t1  (4 . ; I 973 ; MocKea, ~ e x a a r ~ a n !  

30. When a series of conferences with the same name i s  
used as  a uniform heading, the qual i f iers  may be omitted. 

31. When the name of the periodic meetings of a corporate 
body is not suff ic ient  t o  identify it without the name of the parent 
body, record the name of the periodic meeting as a subheading of the name 
of the parent body. 

Fdderation internationale de documentation. Confd- 
rence (18 ; 1951 ;   ma) 

Sociologforeningen  anma mark) . irskongres 
Verein Deutscher Eisenhiittenleute. Tagung (42 ; 

1970 ; ~ s s e n )  

Religious Bodies 

[In recording the name of religious bodies as uniform head- 
ings, follow the general recommendations fo r  corporate bodies except as 
specified i n  32-37.] 

32.1. Record the name of the Catholic Church i n  a uniform 
heading i n  the Latin form. 

Ecclesia Catholica 

[ ~ h r e e  members were i n  favor, two were against, and. two abstained, but 
having decided on the recommendation, the form Ecclesia Catholica was 
recommended by the whole group. 1 

/-- 

32.2. In the uniform heading fo r  the Catholic Church, 130 
not distinguish between the religious and diplomatic roles of the church. 

Ecclesia Catholica. Sacra Congregatio de Propaganda 
Fide 

Ecclesia Catholica. Apostolica Nunciatura (France) 

33. Record regional uni ts  of religious bodies as sub- 
headings of the name of the religious bodies. 

Ecclesia Catholica. gpiscopat francais 
United Methodist Church (u.s.). Northern I l l i n o i s  

Conference 
Ecclesia Catholica. Patriarcato (~enez ia )  
Church of England. Diocese of Ripon 
Evangelische Kirche i n  Hessen und Nassau. 

Visitationsbezirk Rheinhessen 

[ ~ h r e e  members supported th i s  position; two supported recording under 
geographic name; one supported recording di rec t ly  under i t s  name; and 
one abstained. 1 

34. Record loca l  uni ts  of rel igious bodies and churches 
under t h e i r  own names. 

Cathddrale Notre-Dame de 1 'Assomption ( ~ o d e z )  
Monastery of the Visitat ion (~a lmer )  
l h s  j id Negara ( ~ u a l a  ~umpur ) 
Tenafly Presbyterian Church 
Paroisse de saint-~Erne-en-~airais (Sarthe) 
English River Congregation of the Church of the 

Brethren- 
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Church of the Risen Christ (Singapore) 
KoLner Dom 
Evangelische Pfarrgemeinde Innere Stade ( ~ i n z )  

35. . Record subordinate units  of religious bodies und.er 
the i r  own names o r  as  subheadings of the religious bodies following the 
general rules for  subordinate bodies of t e r r i t o r i a l  authorit ies (see 
23-27) 

Ecclesia Catholics. Sacra Rota Romana 
Evangelische Kirche der Union. Ukumenisch-Mission- 

narisches Amt 
Det danske Baptistamsfund. Salmebogsudvalget 
f g l i s e  rdformee de France. Conseil national 
Evangelische Akad.emie ('I'utzing) 
Society of the Sacred Mission ( ~ d e l a i d e )  h 

[!Three members voted to  follow the rules f o r  t e r r i t o r i a l  authorit ies;  two 
preferred the general rules fo r  corporate bodies; and, two abstained.] 

36. Record, the names of councils, synods, ecumenical meet- 
I 

ings, and all other eccles ias t ica l  councils according t o  the recommenda- 
t ions  fo r  conferences (see 2.2 and. 28-31). 

Concilium Vaticanum (2 ; 1962-1965) 
Deutscher Evangelischer Kirchentag (12 ; 1965 ; ~ G l n )  
Zglise r6formde de France. Synode national (52 ; 

1959 ; Paris)  
Gerija Methodist Malaysia-Singapura. Aum Betaun 

Bepupok Bagi Iban Sarawak 
Baptistsamflmdet. Synode (1976 ; ~ 4 l l 4 s e )  
Lambeth Conference (1968 ) 

not Church of England. Lambeth Conference (1968) - 
37.1. Record the names of religious orders and. societies 

under the i r  own names. 

Franziskanerinnen von der 'Heiligen Jungfrau 
Maria von d.en Engeln 

Benedictins d.e l a  congrdgation d.e France 
Community of Sis ters  of the Love of God. 
Society of Friends 
Zgromadzenie ~lfuiebnic Na jSwi$ts ze j Maryi Parmy 

37.2. For the purposes of international  exchange, use the 
o f f i c i a l  name when possible. 

0rd.o Fratrum Minorum 
congrdgation de Cluny 
Societas Jesu 
Tertius Ord,o Regularis S. Francisci 

37.3. Record the names of subordinate bodies of rel igious 
ord.ers and. societies according t o  the general rules f o r  subordinate bodies 
(see 18-22). 

Societas Jesu. Congregatio Generalis 
Ordo Sanc ti Benedicti . Congrega$lo Bras i l e i r a  
Theologische Hochschule der Pal lo t t iner  ( ~ a l l e n d a r )  
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P 
C LASS1 FI CATION 

Class P: Subclasses PN, PR, PS, PZ 

This second, edit ion of subclasses PN, PR, PX, PX has been 
published. This edit ion i s  a cumulative edit ion rather than a revised 
ed.ition. Ad.d.itions and changes that  have been made since the f i r s t  edi- 
t i on  have been incorporated in to  the  basic schedule, terminology has been 
updated, notes and references have been arranged to  conform t o  current 
practice, and, many parenthesized ntrmbers have been deleted. Rapid pre- 
paration of th i s  edit ion was possible through the  u t i l i za t ion  of a t ex t  
processor. 

Two features of th i s  edit ion should be part icularly noted. 
F i r s t ,  t h i s  ed.ition contains no index entries fo r  personal names. The 
practice of ind.exing l i t e r a r y  authors was discontinued i n  1967, because 
the index would,be a replication of the schedules. Second, t h i s  edition 
was prepared from the o f f i c i a l  schedules i n  the Subject Cataloging D i -  
vision. The supplementary pages i n  the 1964 reissue contained author 
cutters which had never been incorporated in to  the o f f i c i a l  schedules. 
Those who have found the index ent r ies  and l i s t i n g  of additional cutters 
helprul should re ta in  the ea r l i e r  edit ion fo r  reference purposes. 

Audiovisual Materials 

Although not used within the Library of Congress fo r  shelving, 
LC Classification and Dewey decimal c lass i f ica t ion numbers have been 
provid.ed on LC cataloging records fo r  items cataloged by chapter 12, 
"Audiovisual Media and Special Instructional Ik ter ia ls ."  The Library 
would l i k e  t o  reassess the usefulness of these numbers t o  the l ib ra ry  
community. Please send your comments by February 1, 1979, t o  Lucia J. 
Rather, Director fo r  Cataloging, Processing Services, Library of Con- 
gress, Washington, D.C. 20540. 
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